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Rusija in Balkan. 
Nemčija osamljena. 

ANGLEŽKO - RUSKI DOGOVOR 
GLEDE BALKANA; NEMČI-

JA SE MORA Z NJIM 
ZADOVOLJITL 

Rusko časopisje o zadnjem nepremi-
šljenem govora nemškega 

c e s a r j a . 

POLOŽAJ UGODEN. 

Berolin, 19. junija. Tukajšnja vla-
da je sedaj dobila potrdilo svojega 
prejšnjega domnevanja, vsled kterega 
je prišlo povodom obiska angležkega 
kralja Edwarda v Rusiji do popolne-
ga sporazuma med Rusijo in Angle-
ško glede Balkana in do izdelanja 
skupnega programa za osvoboditev 
Jugoslovanov. Nemčija, ki je vedno 
nasprotna Slovanom, radi česar želi, 
da bi na Balkanu ostalo vse rjp sta-
rem. se je morala sedaj udati v svojo 
osodo, kajti vsled raznih protinem-
Ških zvez je sedaj prisiljena mirovati. 
Na podlapi nove«ra reformnega na-
črta, eegar podrobnosti javnosti še 
niso znane, se priino v kratkem v 
Carigiadu posvetovanja nv-ri poslani-
ki velesiL Tukaj pričakujejo, da med 
temi posvetovanji ne pride do vzne-
mirjenja sedanjega evropskega so-
glasja. 

Petrograd, 19. junija. Kakor zna-
no, je nedavno nemški cesar pri vaji 
konjiče govoril skrajno nepremišljen 
političen govor in ob tej priliki de-
jal, da mora Nemčija biti pripravlje-
na na vsestransko vojno, kajti sedaj 
je nastopilo vse proti njej. Vsled 
tega je skušala Rusija dohiti bese-
dilo cesarjevega govora, kar se jej 
je tudi (»osrečilo, kajti cesar je go-
voril i a govor tedaj, ko je angležki 
kralj obiskal ruskega carja, in je bilo 
vse, kar je povedal. naperjeno v prvi 
vrsti proti Angliji in Rusiji. Rusija 
v tej zadevi ne bode ničesar ukrenila. 

Cesar je v onem govoru povdarjal, 
da mora biti Nemčija pripravljena 
bojevati se r vsakim neprijate!jem. 
Tukajšnje ministerstvo inostranih del 
izjavlja, da je vsak vladar opravičen 
govoriti s svojimi vojaki o vojaških 
vprašanjih, vendar pa vse tukajšnje 
časopisje piše danes proti Nemčiji. 
Listi povdarjajo, da je cesar radi te-
ga tako govoril, da bi parlament do-
volil večje dovolitve za vojsko in 
mornarico, vendar pa zahtevajo vsi 
časopisi, da mora biti ruska politika 
v nadalje ttdkrito Nemčiji sovražna, 
kajti Rusija mora zbrati sedaj vse 
svoje moči, da oprosti balkanske Slo-
vane, k t ere Turčija zatira le s po-
močjo nemškega vpliva v Turčiji. 

VOJNE LADIJE V HONOLULU. 

Oklopnici Maine in Alabama sta do-
speli iz Californije na Hawaii. 

Honolulu, Hawaii, 18. jun. Oklop-
nici Maine in Alabama, ki sta dne 8. 
junija ostavili San Franeisco in se 
napolitili okrog sveta proti domačej 
luki Hampton Rodas, Va., sta do-
speli semkaj včeraj, oziroma jeden 
dan preje, nego je bilo določeno v 
j^ogramu. Z njima je dospel tudi 
»ftiavni tajnik notranjih zadev Gar-
field, kterega je tukajšnji goveraer 
F rear zajedno zdrugirni teritorijalni-
nii uradniki lej>o sprejel. C.arfleld je 
potem pregledal baterijo Diamond 
Head in rezervacijo vojske in morna 
rice, ki se nahaja v bližini mesta. Da 
nes si bode z avtomobilom ogledal 
otok Oahu in v petek obišče največji 
otok Havajskega otočja, Hawaii. 
Prebivalstvo je mornarje in častnike 
lepo pogostilo. Ostalo brodovje dospe 
na svojem potu okrog sveta semkaj 
• juliju. 

Južne republike. 
Vojaštvo v Panami. 

KER SE V PANAMI BLIŽAJO 
PREDSEDNIŠKE VOLITVE, 

POŠLJE VLADA T JE 
VOJAŠTVO. 

Eaznn tega pošlje naša vlada v Pana-
mo tndi dve oklopnici. 

RED IN MIR. 

Dinamit T hlačah. 
J. W. Locbman v Patersonu, N. J., 

kjer se bari s pranjem, bode v nada-
lje vedno natančno preiskal vse over-
alls. kteri dobi, da jih opere. Tike 
hlač« je hotel dejati v stroj, ko je 
opazil, da je v žepu hlač nek trd 
predmet. Lahko si je misliti, kako 
m y» prestrašil, ko je prinesel is iepa 
komad dinamits. Hlače in dinamit 
so bile last nekega delavca, ki dela 
v kamnolomu. 

Washington, 18. junija. Mornarič-
ni oddelek pošlje te# dni 800 nadalj-
nih mornaricnih vojakov v Panamo, 
da bode vojaštvo tam pri predsedniš-
kih volitvah skrbelo za mir in red. 
Vojaštvo odpluje na jug v soboto in 
nedeljo z oklopnicami Hampshire in 
Idaho. Kaeih tristo vojakov je že se-
daj na poti v imenovano republiko, 
in ko pride sedanje vojaštvo tjekaj, 
bode v Panami 3250 naših vojakov. 
Zadnji oddelki vojaštva pridejo dne 
27. junija v Colon, od kjer se razdele 
I h) vsej republiki Panami, da prepre-
čijo vpljiv vlade in gotovih političnih 
krogov na volilce povodom predsed-
niških volitev. Na vsakem volilnem 
prostoru bodo naši vojaki na straži. 
Tukaj sicer prevladuje mnenje, da bo-
de najini vojakom mogoče v vsakem 
slučaju nastopiti kakor je potrebno, 
vendar je pa vlada že vse potrebno 
pripravila, da v slučaju potrebe po-
šlje v Panamo nadaljno vojaštvo iz 
Mare Islanda v mesto Panama na pa-
citičnej strani istoimenske republike. 

Naša vlada izjavlja* da je na vsak 
način potrebno, da je med volitvami 
veliko število našega vojaštva v Pa-
nami, kajti za doposlanje vojaštva je 
naprosil predsednika Roosevelta biv-
ši panamski poslanik v Washingtonu, 
senor Obaldia, ki sedaj kandidira za 
pred»e Ini^ko mesto. Obaldia je nam-
reč v strahu, da bodeta sedanji pred-
sed^k Amador in minister inostra-
nih dql, senor Arias, storila vse, da 
preprečila pravičnost predsedniških 
volitev, kajti oba kandidirata za 
predsedniško mesto. 

Predsednik Roosevelt je nedavno 
dobil od Blackburna, ki je Član pre-
kopove komi-ije natančen popis polo-
žil ja v* Panami. Blackburn poroča, da 
je jmlo/aj zelo resen in povdarja, da 
M- IMMIO >ku*alo vprizoriti revolucijo, 
pa naj že pri volitvah zmaga ktera 
-franka hoče. V slučaju, da bode 
Obaldia podlegel, potem bodo zamor-
ci in oni ljudje, ki se mnogo ne zme-
nijo za zakone skušali s silo preina-
čiti izid volitev. Ravno to bodo sku-
hali storiti tudi pristaši ostalih dveh 
kandidatov, ako bi slednja dva pod-
legla. Radi tega je Blackburn pripo-
ročil predsedniku, da v Panami po-
množi število naših momaričnih vo-
jakov za dobo predsedniških volitev. 
Nadalje se je tudi zvedelo, da je Ari-
as s svojimi prijatelji^ priredil vse 
potrebno, da se pri volitvah v njegov 
prid goljufa. 

V dobi volitev v Panami bode na 
obeh obrežjih republike zbranih pet 
vojnih ladij naše vojne mornarice. 

Bufalo, N. Y., 18. junija. Vsi mor-
narični častniki, ki se mude na tukaj-
snjej postaji, so dobili od vlade brzo-
javna povelja, naj se pripravijo na 
službo v Panami. Tudi križarka 
Vankee je dobila povelje naj se pri-
pravi na po tv Panamo. Z nakrceva-
njem potrebnih živil so že pričeli. 
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Taft proglašen 
kandidatom. 

Takoj pri prvem glasovanju je dobil tako večino 
glasov, da je drugo glasovanje bilo 

nepotrebno. 
o 

Za vojnega tajnika Tafta je bilo oddanih 702 glasov 
o 

NAS BODOČI PREDSEDNIK. 

KNOX JE DOBIL 68, HUGHES 67, redna vročina in ta je bila vzrok, da 
so delegatje pri konvenciji s svojim CANNON 58, FAIRBANKS 40, 

IN LA FOLLETTE 25 
G L A S O V . 

delom še bolj hiteli. Seja konvencije 
se je pričela dopoludne ob 10. uri, 
kajti vodstvo konvencije je sklenilo, 
da se nominacija včeraj konča. Govo-
ri so se pričeli popoludne ob 1 uri in 

Zadnja pri glasovanju sta bila sen. so potem trajali do 5. ure popoludne 
Foraker z 16 in predsednik 

Roosevelt z 3 glasovi. 

GLASOVANJE PO SEDEMUR-
NEM POSVETOVANJU. 

P o d p r e d s e d n i š k i 

d i d a t. 

kan-

ili potem je senator Lodjre naznanil, 
! da se sedaj prične z nominacijo. Na 
j to se je pročital imenik držav. Prvo-
! tno se je pričakovalo, -da bode Alaba-

ma oddala svoje prvo mesto državi 
Ohio, toda to se ni zgodilo. Illinois 
se je javila kot prva država, ki je 
imela naznaniti nominacijo. Zastop-
nik Boutell je govoril govor za nomi-

! nacijo zborničnega predsednika. Can-
; nona. O njem in njegovej kandidaturi 
| je govoril skrajno resno in tako pre-

pričevalno, da mu je končno sapa po-
šla. tako. da konca njegovega govora 
ni bilo slišati. Delegatom iz Jllinoisa 

Chicago, III.. 19. junija. Vojni taj-
nik Rooseveltovega kabineta, Willi-
am II. Taft iz Ohio, je bil včeraj pri . . . . . , ... , . . . . . in njihovim pomagaeem na sraleriiah repubhkanskej nacijonalnej konven- . " J 

se je posrečilo izposlovati jedno mi-
nuto liura za strica Cannona. Kon-riji imenovan predsedniškim kandi-

datom republikanske stranke. Tudi . . . , 
, , e • vencija je pokazala, da se ne zavze [»la t forma, ali proirram, ktera je bila „ 

i/.ilelana večinoma po predsedniku 
Hooseveltu je bila pri konvenciji 
sprejeta in so jo le nekoliko spreme-
nili. Program so delegatje sprejeli 
brez posebnega nasprotovanja in za-
mude časa in one spremembe, ktere 
so izdelali, so predsedniku tudi po 
volji. 

William H. Taft, predsedniški kan-
didat republikanske stranke. 

Nominacijo podpredsedniškega kan-
didata so preložili na današnji dan, 
ker se je treba pred vsem še posveto-
vati z Washingtonom. Do takozvane 
Rooseveltove stampede, na ktero so 
nemirni duhovi mislili, in koja je v 
resnici pretila, ni prišlo. Konserva-
tivci, ki so nasprotovali Taftu, oziro-

ma za Cannona. 
i Na govorniško tribuno je potem 
• prišel zastopnik Fordnev iz Michi-
gana, ki je predgovorniku pomagal, 
toda to je napravilo še slabši utis. 

Potem je govoril governer iz Indi-
ane za nominacijo Fairbanksa. Ko je 
nekaj časa govoril, ne da bi povedal 
svojega kandidata, so mu pričeli na 
galeriji kričati, naj hiti. Potem je de-
jal, da bode nominiral kandidata, ki 
ima sama prepričanja. Pri tem ga je 
nekdo prekinil in zakričal "burah 
for Roosevelt". Za to se ni zmenil 
in je dejal, da lahko do večera stoji 
m čaka na mir, toda zanj se niso 
ljudje zmenili. Baš, ko je hotel pove-
dati ime "Fairbanks" , so pričeli na 
g-aleriji zopet kričati in se na ves glas 
smejati. Predsednik konvencije je po-
tem zapretil, da bode dal galerije iz-
prazniti in potem je zamogel gover-
ner imenovati svojega kandidata. 
Tudi njegovemu kandidatu se je jed-
no minuto kričalo hura. 

Predsednik konvencije je poklical 
državo New York. Vsi Newyoreani 
so vstali, pričeli vihteti svoje zasta-
ve in klicali hura za Hughesa in po-
tem je general Woodruf pričel s svo-
jim nominacijskim govorom, v kte-
rem je hvalil Hughesa, kteri je tudi 
dobil svoj hura. 

New Yorku je sledila Ohio. Govo-
ril je član kongresa Burton iz Cleve-
landa, in ta je nominiral vojnega taj-
nika William H. Tafta. Delegatje, 
kteri so prišli, da glasujejo za Taf-ma Rooseveltu, so tekom včerajšnje-

ga dneva privolili v nektere koncesi- ta, so vstali in skoraj neprestano kri 
je, tako, da ni prišlo pri razpravi o j čali. Delegaeija iz Texasa je priredi-
platformi niti do najmanjšega prepi- , la vojnemu tajniku posebno ovacijo. 
ra in potem je šlo vse natančno, ka- ' Sredi delegatov iz Texasa se je poja-
kor je bilo že v naprej določeno. i vila zastava, ki je predstavljala par 

Ker bi pa lahko prišlo do tega, dar širokih hlač, na kterih je bilo zapi-
bi delegatje pri prvem glasovanju sano: ' 'As pants the heart for 
laso vali za Roosevelta, so včeraj de- cooling streams, so Texas pants for 

legatje glasovali po novem načinu. ; T a f t " . Ker so bile hlače izredno ši-
Delegatje so dobili namreč naročilo, roke in ker je Taft tudi izredno de-
naj mesto oddanja pisanih glasovnic, bel, je to doseglo nepopisno ploska 
pri konvenciji na glas naznanijo, nje. Texanci so pričeli korakati 
za kterega glasujejo, dočim bode na po dvorani s svojimi hlačami in njim 
tribuni tajnik njihove glasove zabi- s o se potem pridružili še delegatje 
lježil. | iz New Yorka, Pennsylvanije, Con-

Da je bilo to zelo pametno, se je necticuta, Idaho, Utah, Wyominga, 
kmalo pokazalo. Medtem ko so prve Massaehusettsa, Ulinoisa, Indiane, 
države že glasovale po imenovanem \ West Virginije in Wisconsina in vse 

ta v Washingtonu, ki je bil tako ve-
sel, da ni mogel nič druzega izustiti 
nego: " J a z sem srečen". 

Iz vseh krajev republike je dobil 
potem vojni tajnik čestitke. Čestitali 
so mu tudi vsi ostali predsedniški 
kandidatje. 

NAZADOVANJE TRGOVINE. 

Izvozna trgovina že dolgo ni tako na-
zadovala, kakor v minolem maju. 

Zvezina vlafla je objavila statistič-
ne podatke o našej zunanjej trgovini. 
Te številke dokazujejo v najjasnejši 
luči žalosten položaj na polju gospo-
darstva, ki je pri nas zavladal vsled 
krize. Medtem, ko časopisje in tudi 
nekteri ljudje, ki jim je na tem leže-
če, da javljajo ostalim, da so se časi 
že poboljšali, kolikor mogočno opti-
mistično poročajo o položaju, govore 
te številke povsem drug jezik. Iz 
štatističnih podatkov za mesec maj 
je predvsem posneti dejstvo, da je tr-
govina tako domača kakor tudi ona 
z inozemstvom nepopisno nazadovala.' 
Najbolj je nazadovala izvozna trgovi-
na. Celo izvoz poljedelskih pridel-
kov, ki je vsaki mesec zavzemal pri 
nas prvo mesto, je tako nazadoval, 
da že dolgo vrsto let ni bil tako slab. 
Uvoz v Zjed. države že od leta 1904 
ni bil tako majhen kakor v minolem 
maju, kajti v primeru z lanskim je 
nazadoval baš za polovieo. oziroma 
za 21 milijonov dolarjev v skupnej 
vrednosti. 

Tekom zadnjih jednajstili mesecev 
je uvozna trgovina nazadovala za ve-
likansko svoto v znesku $219,277,000, 
kar nikakor ni ugodna pojava na na-
šem gospodarskem življenju. 

V JET MORILEC. 

John Blankmeyer, ki je ustrelil svojo 
taščo, prijet. 

John Blankmeyerja, ki je, kakor 
smo poročali, v New Yorku ustrelil 
svojo taščo in nevarno ranil od nje-
ga ločeno svojo soprogo, so v Broo-
klyn Boroughu prijeli. Za to areta-
cijo polieija nima nikake zasluge. 
Predvčerajšnjim zvečer ob 8. uri je 
nekdo telefoniral na polieijski glavni 
stan v Brooklynu, da so Blankmeyer-
ja prijeli na vogalu Green in Fran-
klin Ave., radi česar naj iz glavnega 
sianu pošljejo par policajev, da ga 
odvedo. Oni, ki je telefoniral, ni ho-
tel povedati svojega imena. Iz glav-
nega stanu so o tem takoj naznanili 
policijskej postaji blizo imenovanih 
dveh ulic, in od tu so takoj odšli de-
tektivi na označeno mesto, kjer so 
iporilca v resnici našli. Ko so ga do-
vedli na policijsko postajo, je spočet-
ka tajil svoje ime in tudi svoje deja-
nje. Pri njem so našli revolver, v kte-
rem so manjkale tri krogi je. Morilca 
so potem odvedli v Manhattan. 
Blankmeyer je prišel nedavno iz ječe, 
v kterej je bil dve leti. Njegova žena 
ga je ostovila, ker je bil nepobolj-
šljiv pijanec. 

načinu, so delegatje drugih držav kri-
čali hura za Roosevelta in tako je 
prišlo glasovanje že do države Illi-
nois, ko so ostali delegatje uvideli da 
je glasovanje že do polovice končano. 
Rooseveltova stampeda, kojo so nek-
teri nameravali uprizoriti, je bila na 
ta način preprečena in oni, ki so ho-
teli za Roosevelta glasovati, so to za-
mudili in ostalo jim ni druzega, nego 
samim sebi se smejati. 

Medtem, ko je bilo dosedaj hladno 
vrpme, je včeraj zavladala nakrat iz-

južne države. 
Tej nominaciji je sledila nominaci-

ja Forakerja, senatorja Knoxa in La 
Follette, nakar se je pričelo glasova-
nje, pri kterem je bil Taft odbran 
predsedniškim kandidatom, kajti do-
bil je 702 glasova, dočim so ostali de-
legatje dobili:'Cannon 58, Fairbanks 
40, Hughes 67, Foraker 16, Knox 68, 
La FoIItte 25 in Roosevelt 3 gla-
sove. 

O izida konveneije so takoj brzo-
javno obvestili vojnega tajnika Taf-

Nezgoda na morju. 
Parnik Hugin, ki pluje med New 

Yorkom in Cienfuegos na Cubi, je 
dospel v našo luko. Kapitan. Neffem 
naznanja, da je na poti proti New 
Yorku minolo nedeljo na višini rta 
Hatteras zavozil v parnik Coya, ki 
je prihajal iz chilenskih luk, nakrcan 
z bakrom. Oba parnika sta na spred-
njem koncu poškodovana. Coya je 
odplul v Norfolk, Va., da ga popra-
vijo, dočim je Hugin nadaljeval svo-
jo pot proti New Yorku. Na obeh par-
nikih so bili tudi potniki. * 

Proti anarhističnim spisom 
Washington, 18. junija. Glavni po-

štar Meyer je danes izdal odredbo, 
ktere namen je vsem anarhističnim 
spisom, vsem takim, ki so na sumu, 
da so anarhistične vsebine, odvzame 
pravica razpošiljanja po pošti. Vsi 
poštarji v Zjedinjenih državah so do-
bili naročila, naj od lastnikov listov, 
ki so tiskani v tujih jezikih in ako ao 
sumljivi glede vsebine, zahtevajo, da 
jim vse članke prestavijo na angleški 
jezik. Dokler ne dobe teb prestav, ne 
smejo dotičnib časopisov razposlati. 
Ta odredba se nanaša tudi na poštne 
pošiljatve tretjega razreda. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Ministerska kriza. 

AVSTRIJSKI NAUČNI MINISTER 
MARCHET BODE MORAL RA-

DI W A H R M U N D O V E 
AFERE NAJBRŽE OD-

S T O P I T I . 

Razburjenje med naprednim dijaš-
tvom na Dunaju, v Gradcu 

in Inomostu se ni poleglo. 

REKTORJI VZTRAJAJO. 

Dunaj, 19. junija. Stališče avstrij-
skega naučnega ministra Marcheta, 
je radi znane Wahrmundove afere 
do skrajnosti omajano in njemu ne 
bode ostalo druzega, nego da odstopi. 
Vse napredno dijaštvo sedaj nastopa 
složno proti naučnemu ministru, kte-
ri je v vsej kontroverzi skrajno ne-
spretno postopal in ker se tudi nje-
gova konferenca z rektorji ni obnes-
la. Razburjenje med dijaki je veli-
kansko in se nikakor ne more poleči. 
Štrajk dijakov na Dunaju, v Grad-
cu in Inomostu traja še dalje in ob-
lasti so v skrbeh, da v kratkem ne 
pride do velikih nemirov. Nekteri 
ljudje priporočajo, da se semester že 
sedaj konča in da se ne čaka do 31. 
julija. 

Tudi rektorji avstrijskih vseučilišč 
so še vedno razžaljeni radi Fran Jo-
sipovega nasprotovanja, to tem bolj. 
ker je sedaj dognano, da se je cesar 
nepovoljno izrazil o zadržanju rek-
torjev. Naučui minister je sicer sku-
šal cesarjeve besede po možnosti omi-
liti, toda to ni pomagalo in vsi prete, 
do bodo odstopili, ker jim izjava mi-
nistra ne zadostuje. Tudi to zado-
stuje. da je stališče naučnega mini 
stra omajano. 

Senat inomoškega vseučilišča se je 
že izjavil proti kompromisu, kojega 
so dosegli rektorji z naučnim mini 
strom. 

Profesor Wahrmund odide v Prago, 
kjer bode na tamošnjem vseučilišču 
predaval nadalje o cerkvenem pravu. 

Razne novosti 
iz inozemstva* 

JAPONSKO ZATIRANJE KOREJE. 
DEŽELO SO RAZDELILI V 300 

OKRAJEV, V KTERE SO 
POSLALI DOMAČE 

OROŽNIŠTVO. 

Razprave med Francijo in Kitajsko 
radi dogodkov na tonkin-

škej meji. 

REFRAIN NOVOROSIJSKE 
"REPUBLIKE". 

KUGA V VENEZUELI. 

Položaj je nespremenjen. 

Willemstad, Curasao, 18. junija. Iz 
Puerto Cabello je dospel semkaj nizo 
zemski parnik Aurora, kajti imel je 
seboj navadni atest o zdravstvenem 
stanju. Na njem ni bilo potnikov in 
v Puerto Cabello ni smel stopiti v do 
t i ko z obrežjem, ker tam se kuga Še 
vedno razširja. Med La Guayro in 
Caracasom vozijo vlaki po predpisih 
karantene. Položaj z ozirom na kugo 
je še vedno nespremenjen. 

SvarHo rojakom. 
Večkrat smo že na tem mestu sva-

rili naše rojake sirom Amerike pred 
raznimi lopovi, kteri so na razne na-
čine goljufali in varali ljudstvo. Na 
ta način smo dosegli, da so ti goljufi, 
ktere je žalibog iskati tako med na-
šimi rojaki, kakor tndi med Hrvati, 
utihnili, ker jim ni šlo za roko ono, 
kar so pričakovali od svojega razpo-
šiljanja cirkularjev. Ker pa od tega 
niso imeli nikacih koristi, so se ne-
kteri poprijeli poštenega dela, dočim 
so zopet drugi odpotovali v Evropo, 
dočim so oni, ki so ostali brez denar-
ja, izumili nov način goljufije, potom 
ktere nameravajo od rojakov izvabiti 
nekoliko denarja in naslovov, da sled-
nje potem zopet drugim goljufom v 
svrho nadaljnega goljufanja prodajo. 

Tako razpošilja sedaj nek lopov, 
ki je Slovenec in ki životari v New 
Yorku, rojakom prošnje, naj mu po-
magajo v njegovem položaju, češ, da 
je na Slovenskem v šoli propadel, in 
da bode sedaj spisal poduk, kako naj 
rojaki žive • krizi. Ta lopov, ki živi 
• gorenjem delu New Yorka med dru-
gimi rojaki, je že preje izvršil mnogo 
goljufij, a sedaj je pričel * najpod-
lejšim prosjačenjem nadlegovati ro-
jake. Radi tega svarimo vsakogar, 
ki dobi tako prošnjo, naj se ne ozira 
na njo, temveč naj jo pošlje zajedno 
a kuverto našemu uredništvu, da lo-
pova čim preje izročimo oblastim in 
da prejme zaalnieno kasen. 

Seoul, Koreja, 19. junija. Japonci 
so razdelili Korejo v tristo okrajev, 
v kterih vs&kem je po dvajset korej-
skih pomožnih orožnikov pod pove-
ljem jednega japonskega častnika. 
Korejski vstaši so tekom zadnjih os-
mih mesecev pobili 826 Korejcev, ki 
so bili Japoneem naklonjeni, nadalje 
so požgali 360 hiš in napravili na 
polju velikansko škodo. 

Paris, 19. junija. Kitajska vlada 
je naprosila Francijo za privolitev, 
da se preiščejo razmere ob tonkiuškej 
meji, kjer so kitajski vojaki ubili ne-
kega francoskega častnika in šest vo-
jakov. Francija je ta predlog spre-
jela. 

Novorosijsk, IS. junija. Včeraj se 
je tukaj končala sodna obravnava 
proti ljudem, ki so v decembru leta 
1905 organizovali republiko Novoro-
sijsko. ki je več tednov obstala. Te-
danji * predsednik'' republike je ob-
sojen v petnajstletno prisilno delo v 
sibirskih katorgah, dva druga revo-
lucijonarja morata v desetletno ječo-
in 00 drugih pride v krajše ječe. Re-
publiko so ustanovili v dobi "revolu-
cije'* na Kavkazu. Obstala je šesfc 
tednov iii je tedaj ustanovila manjšo 
vojsko, ktera se je hotela napotiti 
proti Petrogradu, da pomaga tamoš-
lijim revolucijonarjem. Na poti v no-
tranje kraje je pa carsko vojaštvo to 
vojsko na vse strani razkropilo, do-
čim so vodje te druhali jednostavn^ 
postreljali. 

Oremburg, Rusija, 18. junija. Dva 
možka sta skušala v minolej noči 
priti v stanovanje lokalnega guber-
natorja, toda policaji so jima to pre-
prečili. Lopova sta se nekoliko časa 
branila, ranila dva policaja in po-
tem ušla. 

Rim. 18. junija. Znani član Ca-
morre, Abbate Maggio. kteri je mno-
go povedal o dvojnem umoru, kojega. 
je izvršil Cuocolo, nakar so zaprl* 
razne vodje tajne organizacije moril-
cev Camorre. je sedaj osumljen, da 
je on provzročil omenjene umore. Po-
licija je namreč dognala, da je on pri-
povedoval svoja odkritja le radi tega, 
da dovede policijo na napačno sled. 
Lopova so včeraj po šesturnem oble-
ganju njegove hiše blizo Capue vjeli 
in dovedli v Neapolj. Sedaj se obla-
sti boje, da ga drugi camorraši, ki se 
boje nadaljnih odkritij, ne umore. 
Sodna obravnava, ki se že dolgo vrši 
proti raznim članom imenovane orga-
nizacije, postane sedaj radi te are-
tacije še bolj komplicirana. 

- - R » 
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Osepnice na zvezinem parniku. 
Portland, Ore., 16. junija. Na zve-

zinem transportnem parniku Sher -
man so se pojavile med mornarji osep-
nice. radi česar je moral parnik o -
stati v karantenski postaji v Astoriji 
Ko je parnik plul iz Filipinov sem-
kaj, je na njem nek mornar umrl za-
to boleznijo. Parnik ostane 14 dnL 
v karantenskej postaji. 

Francoska parobrodna družba 
znižala cene. 

Gorej imenovana družba je 'zniža-
la cene za parnik " L a Pro-
vence" , kteri odpluje dne 26. ju -
nija. Cena. je sledeča: do Ljubljane 
za $38, Zagreba $38.35, na Reko 
r^.15 . Za novi parnik "Chicago", 
kteri odpluje dne 20. junija pa veljm 
do Ljubljane $35. na Reko $35.15,, 
Z greb $35.35, Oba parnika sta h i -
tra. Listke prodaja 
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Za leto velja list za Ameriko in 
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Pri spremembi kraja naročnikov 

Croeimo, da se nam tudi prejšnje 
»Ivallšče naznani, da hitreje naj* 

demo naslovnika. 
Dopisom in posiljatvam naredite naalov: 

"GLAS NARODA" 
lOt Greenwich Street, New York City. 

Telefon: 1279 Rector. 

Na>g. 

Takozvana naselniška, lis:.), o kte-
rej smo že večkrat poročali, je s svo-
jim delovanjem pri če U tako, da je 
te dni izdala oklie, če^ar vsebina je 
v mnozih ozirih hvalevredna, vendar 
pa naj za danes opozarjamo čil a tel je 
le na jedno točko te<*a oklica, ki je 
zlastri za delavstvo velike važnosti. 

Ta točka je ona, s kterj s-.- od zve-
zinega kongresa zahteva, da se i/deia 
zakon, potom kterega na) se vsem 
delavcem, tako domačim, kakor l;iui 
onim, ki so prišli semkaj i/, inozem-
stva, izposluje mogočnosr. da se pre-
selijo iz gostonaselje.nil: krajev i t -
publike v one kraje, kteii imajo le 
malo prebivalstva, ne da bi jim bilo 
treba za transport ali za potovanj-} 
kaj plačati. Z drugimi l.esedami: 
imenovana liga zahteva, da se delav-
cem izj>osluje brezplačna \ ožr.j« za 
potovanje — na jug. 

A ko se ta zahteva uresniči, jo fco 
podjetniAtvo brezdvomno izkoiislilo v 
to, da b<»de poslalo veliko Število de-
lavcev v južne kraje, kjer iŠecj> pod-
jetniki delavce, ki so po cei:; in kjer 
obstoji dandanašnji še ravno lako 
sužnjištvo. kakor pred petdesetimi 
leti, samo da je njega oblika nekoliko 
drugačna. 

Baš te dni so prišla poročila iz 
Jjouisiane in drugih držav na ju~», 
vsled kterih so morale oblasti 
tamošnje delodajalce kaznovati, ker 
so imeli na delu delavce, s kteiimi 
so ravnali ravno tako, kakor s sužnji 
oziroma, ker jim niso pustili de?o 
ostaviti. Naselniška liga zahteva v 
svojem pozivu sicer le to, da omogoči 
delavcem potovanje v take kraje, ki 
so le redko naseljeni, vendar pa pri 
tem ničesar ne pove, kako bodo za-
mogli delavci, ki pridejo na ta način 
v take kraje, one dežele zopet osta-
viti, ako bi ne bili z razmerami, ki 
vladajo v takih krajih, zadovoljni. 
Iz tega je izvajati, da bodo delavci 
prisiljeni ostati tam, kamor se jih po-
šlje, ako ne bodo imeli potrebnimi 
sredstev za potovanje in povratek v 
ona mesta, iz kterih so prišli. Po-
leg tega bodo v takih krajih tudi pri-
siljeni delati za ysako ceno in 
plačo. 

Ako bode sprejet zakon, kakor-
šnjega si želi imenovana liga, potem 
bode podjetništvo na državne stroške 
lahko pošiljalo skabe tj«-, kamor se 
mu poljubi, oziroma tje, kjer se or 
ganizovano delavstvo bori za svoje 
pravice. 

Kdaj je bila snevana pesen 4 4 Hej 
Slovani". 

Lela 1S1IJ r«*lil M* je v občini Jel-
ša va v Gemerski župani ji severne 
Slovaške Samuel Toiuašik. l-eta 1834 
podal se je kakor kandidat bogoslov 
ja preko Prage v Je no na Nemškem. 
Dne oktobra 1&>4 prišel je prvi-
krat v Prago v češko gledališče. 
Predstava na je oevedueila in tretre-
ala tako. da je JN> predstavi v svojem 
stanovanju Kjieval |H»»ein **Ilej Slo-
vanu naša reč slovanska živo k l i j e ! " 
V (»ar dneh |>evala je to |»e»em vsa 
Pn%a in vsa <'eška. Tomašik je po-
stal nlovee slovaški pesnik iu nove-
list in je umrl kakor protestantski 
župnik v Hi/nu v (»ernerskem komi-
tatu ua Slovaškem. 

Ljudsko štetje na Španskem. 

Dne 31. decembra 1906 je bilo na 
Španskem ljudsko štetje, a še le zdaj 
je znan rezultat. Španska ima 19 
milijonov 565 tisoč t>03 prebivalcev. 

obljndena je pokrajina Bar-
ft z 1,132,826 dni. 

Tekom zadnjih tednov smo v Gla-
su Naroda skoraj dan za dnevom po-
ročali o dobro znanej Wahrmnndo-
vej alcri, s ktero se ha vi sedaj vsa 
Avstrija in radi ktere je prišlo med 
naprednjaki in nazadnjaki do velike-
ga konflikta, čegar vrhunec je bil, da 
so pričeli dijaki avstrijskih vseuči-
lišč štrajkati in da nameravajo se-
daj tudi rektorji vseučilišč odstopiti. 

Wahrmundova afera, ki je prvotno 
zanimala le dijaštvo, se je sedaj 
spremenila v veliko državno afero in 
tako je zopet enkrat nastalo vpraša-
nje, v koliko naj se dovoli takozvana 
svoboda v nauku. To vprašanje je 
tudi za nas v Ameriki zanimivo, to 
tem bolj, ker se je tudi tukaj že več-
krat pripetilo, da so bili vseučilifični 
profesorji kaznovani in ker ima vsa 
stvar kolikortoli praktičnega na sebi 

Ako bi profesor "Wahrmund preda-
val in učil na kakem našem vseučili-
šču in bi se pri tem zameril onim, 
od kterih so ta vseučilišča odvisna, 
potem bi po preteku pogodbe, ko j o 
bi sklenil z vodstvom vseučilišča, ne 
dobil več službe. V Avstriji so ga 
pa prestavili iz Inomosta • Prago, 
oziroma v praško vseučilišče. Vsled 
tega se sedaj v Avstriji velik del di-
jaštva pritožuje iu huduje, njim se 
je pridružilo tudi časopisje zajedno 
s politiki, ne da bi vsi ti ljudje uva-
ževali, da profesor, ki je nastavljen 
na kakem državnem vseučilišču, ni 
nastavljen radi tega, da bi napadal 
državno vero na način, ki mora oni 
del prebivalstva, kteri je tej veri ko-
likortoli zvest, na vsak način žaliti. 
Kedor hoče to storiti, naj preje svo-
jo državno službo ostavi, ker potem 
lahko napada, kolikor se mu poljubi. 
Wahrmund je torej storil veliko na-
pako, ker je pričel napadati državne 
naprave, dasiravno je on vslužbenec 
one iste države in dasiravno je dobro 
vedel, kaka bode njegova služba in 
kake bodo meje, predno je nastopil 
državno službo. 

Za časa Taafejevega ministerstva 
se je že enkrat pripetila v Pragi 
Walirmundovej slična afera, le da je 
bil njen uspeh drugačen. Tedaj je 
časopisje zajedno s prebivalstvom za-
htevalo, da se nekega vseučiliščnega 
profesorja kaznuje, ker je napadal 
židovsko vero. Profesor je bil kaz-
novan, toda svoboda učenja je ostala 
nedotaknjena. 

Tudi pod krinko svobode učenja se 
mnogokrat greši, baš kakor pod krin-
ko svobode in umetnosti in radi tega 
taka krinka ne more vedno jamčiti 
nedotakljivost onega, ki jo nosi. 

Novo poslopje. 

Mr. Frank Sakser gradi Tepo hišo 
na lepem, živahnem in kupčijskem 
Cortlandt St. v New Yorku. Nova 
hiša bode le izključno za kupčijo in 
tiskarno. V basementu bodo veliki 
stroji za tiskanje, kamor bode posta-
vil nov stroj za tiskanje "Glas Na-
roda" , ki se tiska že blizo 6000 iz-
tisov vsak dan. V pritličju bode ob-
širen prostor za potnike in stranke; 
lep vestibul in mrameljnate stopnice 
bodo v pritličju. Prvo. nadstropje 
bode uporabljeno za pisarno in bode 
imelo dovolj prostora za dvajset 
uradnikov. Drugo nadstropje bode 
uporabljeno za stavce in Mergentha-
lerjeve stroje. 

Poslopje bode lepo, znotraj zračno 
in za kupčijo pripravno. Mr. Sakser 
je dal samo za prostor (lot) $45,000, 
a zidanje bode veljalo $15,000 brez 
notranje oprave. Meseca oktobra se 
bodo najbrž vsi uradi tja preselili. 
Hiša se nahaja prav tik Cortlandt 
Street postaje od Pennsylvania želez-
nice in bode za potnike zelo ugodno 
najti novo poslopje. 

Zopet madjarako nasilje v slovaški 
župniji. 

V župniji Ludrova v Liptovskem 
komitatu je bilo izpraznjeno mesto 
župnika. Škof Parvy je imenoval 
župnikom nekega Gudrika, ki se je že 
kakor kapelan odlikoval radi svojih 
protislovanskih stremljenj. Vkljub 
vsem protestom župljanov je škof 
imenoval Gudrika župnikom v Ludro-
vi. Nedavno v nedeljo so se pred 
župno cerkvijo zbrali kmetje in so 
sklenili bojkotirati župnika in cerkev. 
Medtem je škof sklenfl, da na vsak 
način inštalira župnika na določeno 
nm župnijo. 

Največji roman na svetu. 
Največji roman izšel je na Japon-

skem leta 1869. Napisal ga je znani 
japonski pisatelj Kiong-Fe-Bakin. 
Delal je na romanu polnih 40 let. Ro-
man sestoji iz 106 ogromnih zvezkov 
v japonskem izdanju. Doslej ni pre-
veden v noben evropski jezik, in ako 
bi tudi bil, bi kržkone našel malo 
čitateljev. 

Slovanski dnevi v Petro-
grada. 

IL 
V Petrogradu, 1. junija. 

V petek zvečer 29. maja je bil na 
čast slovanskim gostom banket v dvo-
rani " K o n o r o v a " , ki je bila v to 
svrho okrašena z zastavami, eksotič-
nim zelenjem in cvetjem. 

Banketa so se udeležili razni ugled-
ni politiki: poslanci gosudarstvene 
dume s predsednikom K. H. Homja-
kovim na čelu, člani gosudarstvenega 
sveta, voditelji raznih strank v du-
mi: P. N. Miljukov, A . J. Gučkov, 
N. N. Lvov, grof V . A. Bobrinskij, 
P. V . Dmovskij itd.j predsedniki raz-
nih društev, predstavitelji mestne du-
me in zemstva, zastopniki znanosti 
in časopisja, predstavniki trgovstva 
in industrije ter razne druge vele-
ugledne osobe. 

V sredini glavne mize j e sedel 
predsednik " K l u b a obščestvjonnih 
dejatelej" M. V . Krasovskij, na des-
no od njega dr. Kramšf, na levi Ivan 
Hribar, njemu nasproti predsednik 
dume N. A . Homjakov z dr. Hlibo-
vickim. 

Prva napitnica je veljala carju Ni-
kolaju. Godba je zasvirala rusko 
himno in zagrmeli so navdušeni ura-
klici. Nato se je med splošno pozor-
nostjo dvignil knei P. N. Trubeckoj, 
ki je v kratkem, a prekrasnem go-
voru napil avstrijskemu cesarju Fran 
Josipu. Med zvoni avstrijski himne 
je vstala vsa družba in klicala av-
strijskemu vladarju " u r a " . Predsed-
nik gosudarstvene dume N. A . Hom-
jakov je pil " n a zdravje predragih 
slovanskih gostov" , kar je bilo spre-
jeto z viharnim ploskanjem. Mestni 
podžupan Demkin je takisto v izbra-
nih besedah nazdravil slovanskim po-
slancem, ki so započeli veliko delo 
slovanskega edinstva. Predsednik M. 
V. Krasvoskij je med viharnim pri-
trjevanjem napil Slovanom vobče, 
slovanski vzajemnosti posebej. Nato 
se je med splošno pozornostjo dvignil 
dr. Kramar. 

"Takega sprejema nismo pričako-
vali" , je naglašal dr. Kramar, " p r e -
srčno se vam zanj zahvaljujem. Za-
hvaljujem se vsem, ki so nam prire-
dili ta sijajni in presrčni sprejem. 
Zanimali se morda boste za čuvstva, 
s kterimi se vračamo od tod. Pri-
speli smo semkaj z bojaznijo razoča-
ranja. Toda vsak dan, vsaka ura, 
vsaka minuta je povečevala naš opti-
mizem. A sedaj smo tako srečni, da 
nam nedostaje besed, da bi to pove-
dali. Dosegli smo več, kakor smo se 
nadejali. Temelj za svoje delo smo 
našli v tistem momentu, ko je bil z 
voljo Vašega vladarja ruski narod 
poklican k novemu življenju. (Vi-
harno ploskanje.) Ruski narod je 
prišel do prepričanja, da ne dobi ni-
kjer tako iskrene podpore in pomoči, 
kakor pri bratih po krvi. In tega 
velikega dne se je rodila nova ideja 
slovanskega edinstva. To je histo-
ričen dogodek, ki znači mir, svobodno 
bratstvo narodov. Treba nam je sto-
pati po potu, ki ga nam narekuje 
ljubav in nravstveni in kulturni na-
predek. To, kar smo mi storili, je 
prvi korak. ^Glavni uspeh je, da so se 
Slovani jeli zavedati, da so Slovani. 
To, kar se je zdelo nedosežno, se je 
pokazalo kot boljše, kakor smo sploh 
mogli pričakovati. V imenu vsega 
Slovanstva največja Vam hvala. Dal 
Bog, da bi končno prenehali razpori, 
ki oslabljajo nas, a krepe naše so-
vražnike; dal Bog, da bi stopili v 
svetlo bodočnost, ko bode vsaka slo-
vanska narodnost svobodna v svojem 
nacijonalnem razvoju; dal Bog, da 
bi se vsi mi stopili v eno ter z enim 
srcem nosili vse radosti in nadloge. 
Mi smo prepričani in se nadejamo, 
da bodo našo združitev radostno po-
zdravili vsi, ki pričakujejo kraljestva 
miru, pravičnosti, bratstva in ena-
kosti. In ako se to edinstvo izvrši, 
bode Slovanstvo dika in kras civili 
zacije. ' ' 

Kramšrev govor je bil sprejet z 
največjim navdušenjem, dvorana se je 
tresla gromkih ura-klicev. 

Poslanec gosudarstvene dume S. J. 
Šidlovskij je nazdravil gostom kot 
inicijatorjem edinstva vseh Slovanov 
brez razlike njihove pripadnosti k tej 
ali oni državi. v 

Nato je govoril, viharno pozdrav-
ljen, poslanec Ivan Hribar. Med dru-
gim je v svojem govoru povdarjal, 
da slovanski delegati iz Avstrije niso 
prišli na Rusko prosit tuje pomoči in 
podpore in da jim nihče ne more 
šteti v zlo, da so se obrnili na mo-
gočni slovanski narod, zlasti sedaj, 
ko so si Rusi in Poljaki podali drug 
drugemu prijateljsko roko v pomir-
jen je. Govornik je končal: " S e d a j 
je vsemu svetu očito, da stopa ruski 
narod dosledno naprej po naravni 
poti nasproti slovanski ideji. Napo-
čil je dan slovanski, zažarela je nova 
zarja, izza obzorja se kaže solnce 
slovanske svobode in na ta 6vetli dan 
dvigam jaz svojo Sašo." 

Vsi udeleženci banketa so vstali in 
navdušeno ploskali govorniku. 

Izdajatelj dnevnika " R j e č " Milju-
kov je slikal spremembe v Rusiji, 

odkar je dobila ustavo. Nato je go-
vornik razpravljal o zgodovini slo-
vanofilstva in črtal ravnodušje ruske-
ga naroda k slovanski ideji. " I n 
v momentu tega ravnodušja so naši 
gostje široko otvorili vrata bodočega, 
bogatega, zdravega, radostnega in 
svobodnega Slovanstva. V tem je 
velika zasluga naših gostov. Prišli 
so k nam kot blagovestniki velikih 
idej, za ktere smo pripravljeni vsi, 
da se borimo; donesli so k nam staro 
geslo o svobodi, enakosti in bratstvu, 
oni so nastopili kot miritelji dveh 
narodnosti v imenu čuvstva in ideje 
narodne ravnopravnosti." Miljukov 
je napil dragim gostom " k o t blago-
vestnikom novega Slovanstva". 

Poslanec dr. N. Hlibovickij je v 
svojem govoru naglašal, da so slo-
vanski delegati prišli .v Petrograd, da 
prično mirno delo. Slovani ne po-
znajo sovražnikov, poznajo samo bra-
te in rojake, sosede in znance. Slo-
vani hočejo posvetiti svoje delo člo-
veštvu. Slovanskim delegatom bode 
težko ločiti se od Rusije. Odšli bodo 
domov ter oznanjali, da so vsi Slo-
vani otroci ene matere in da se bodo 
vsi borili za svojo narodnost, za svoj 
materni jezik. Dr. Hlibovickij je 
dvignil svojo čašo in nazdravil " m a -
tuški" Rusiji, velikemu narodu ru-
skemu. 

Nato se je prijavil za besedo pred-
sednik " K o l a poljskega" v gosudar-
stveni dumi psolanec Dmowski. Na-
stala je tišina v dvorani in vse je 
z največjo napetostjo in pazljivostjo 
pričakovalo izjave poljskega po 
slanca. 

Najprvo je govoril o kulturni bor-
bi. Slovanska plemena stoje v go-
spodarskem razvitku za drugimi na 
rodi. Govore, da zato, ker smo mla 
di. Mogoče l Toda niti minuta se 
ne sme zamuditi za veliko nalogo, 
ki potrebuje ogromnega truda in 
energije, da zmagamo v kulturni 
borbi. Govore, da smo leni in raz-
prti. Bodočnost pokaže, če je to 
res; no, da smo leni, to je neresnica. 
Veliki češki narod, ki ga občuduje 
ves eivilizovani svet, je dokazal to. 
Glavna naloga Slovanstva je vzajem-
no delo. V tem je predvsem ideja 
slovanskega edinstva. Govornik je 
napil bodočnosti Slovanstva in češke-
mu narodu. 

Poslanec gosudarstvene dume N. 
N. Lvov je tostiral na Poljake in 
Čehe. 

Veliko zanimanje in izredno na-
vdušenje je vzbudil govor grofa V . 
A. Bobriuskega, ki je govoril približ-
no t ako-le: 

" K o smo se pred dvema dnevocia 
prvič sestali, da se posvetujemo z 
dragimi nam slovanskimi gosti, se je 
jeden izmed prisotnih obrnil na-me 
z vprašanjem, če se že dolgo zanimam 
za 5slo\ansko 'stva^r. Nisem ivedel, 
kaj bi mu odgovoril in vsedel sem se 
bližje k vratom, da bi pri prvi pri-
liki ušel iz dvorane. Poslušal sem 
govore pol ure in v tem času bi svo-
jemu vprašatelju že lahko povedal, 
tla sem se jel za slovansko vprašanje 
zanimati od tistega časa, ko sem po-
stal človek, človek pa sem postal 
pred poltretjim letom. (Ploskanje.) 
V času, ko je nam gospodar in vla-
dar daroval državljanske pravice in 
narodno predstaviteljstvo, smo po, 
stali Rusi in Slovani. V Rusiji ni 
sedaj slovanofilov, tu so sedaj samo 
Slovani. Kakor diven sen so prišli 
ti dnevi z dragimi gosti. 

Pojutrajšnjem se poslovimo od 
njih. Sporočimo Vam to-le: Vračate 
se na zapad, a ob potu ob bregovih 
Visle izročite naš gorak pozdrav dra-
gim bratom Poljakom! (Viharno, več 
minut trajajoče ploskanje.) Vrnivši 
se na zapad, oznanjujte, da je na 
iztoku že napočila zora in da "skoro 
vzojdet solnce krasne j e " . 

Prekrasnemu govoru grofa Bobrin-
skega se je vse divilo in govorniku 
so iz vseh strani čestitali. 

Nato je govoril bivši trgovinski mi-
nister, sedanji izdajatelj in urednik 
" S l o v a " , M. M. Fjedorov, ki se je 
v svojih izvajanjih pred vsem spo-
minjal slovanskega časopisja. Svoj 
govor je končal tako-le: "Pove j te 
našim bratom po krvi in tovarišem 
j K) peresu češkim, slovenskim in ma-
loruskim žurnalistom, da stoji rusko 
časopisje neomajno na straži Slovan 
stva in izpolnjuje svojo dolžnost do 
konca. 

Mislim, da se ne motim, ako na-
glašam, da se mojim mislim in mo-
jim čuvstvom pridružuje tudi poljsko 
časopisje. 

To časopisje bode neutrudno vodilo 
borbo z uma svetlvm mečem za slo-
vansko idejo. Povejte našim slovan-
skim tovarišem, češkim, slovenskim 
in maloruskim žurnalistom, da je 
predstavitelj ruskega časopisja dvig-
nil svojo čašo na nezavisno, pošteno, 
svobodomiselno in človekoljubno slo-
vansko časopisje, za njega vzajemno 
delo na blagor nam vsem skupne na-
rodne slovanske ideje. ' ' 

Nato j e dr. Kramar nazdravil na-
vzočemu predsednik]} gosudarstvene 
dume N. A. Homjakovu, ki je v svo-
jem odgovoru povdarjal, da se je Slo-
vanom treba odreči "duha uničujočih 
dvomov" in se udati duhu bodrosti 
in jeklene odločnosti. 

Govorilo je še mnogo govornikov, 
ki so se vsi navduševali za slovan-
sko vzajemnost in za slovansko 
idejo. 

Koncem banketa sta še govorila P. 
N. Miljukov bolgarsko, poslanec Ivan 
Hribar pa slovensko. Hribarjev slo-
venski govor je vzbudil velikansko za-
nimanje. Mnogo udeležencev je to 
pot prvič slišalo govoriti slovenski. 
Rusi se niso mogli naČuditi blago-
glasnosti slovenskega jezika in nje-
govi izredni podobnosti ruščini. 

S. N. 

Slovensko katoliško 

podp. društvo 

Spomin pod lesniko. 

Spisal Cene z Vrha. 

(Konec.) 
Drugi dan, ko je že bilo staro in 

mlado v cerkvi, se je oblekel zgornji 
Brdnik izborno in je stopil k Julkini 
materi, ki je čitala ravnokar iz ne-
rodne umazane ma&ne knjige. Raz-
burila se je hipno, a ravno tako hi-
tro tudi umirila, kar so pričale resne 
njene gube na čelu. Zgornji Brdnik 
je bil mož, ki je svojo misel narav-
nost povedal. Ponosnemu zalesniku 
se mu ni zdelo vredno z govoričenjem 
uglajati pot svoji nameri. Pa dobro 
je storil, da je svoj prihod takoj mo-
tiviral, kajti spodnja Brdnica ni ve-
dela o snubenju nič; mož jej ni bil 
ničesar omenil. To bi bilo pri ta-
kih ljudeh, ki mislijo, nesamostojno 
delo. 

Mučen je nastal odmor, a zbrala se 
je soseda in rekla: " S a j veš, da si 
me odslovil, ko sem kot dekla vodila 
pri tebi gospodinjstvo šest let vestno 
in pošteno in da si me zapustil f Po-
vrnila mu bodem, sem se zarekla tam 
doli pri križu, ko sem morala s svo-
jim svežnjem v gluho noč, tožeč pod 
križem Materi Božji svojo nadlogo. 
Zdaj je tu trenutek, ki sem vedela, 
da pride. Bog mi je priča, da raje 
vidim svojo Julko še danes na mrtva-
škem odru kot pa jutri pri vas za 
gospodinjo !" Zalopila je vrata in 
zapustila sobo kakor brnkalica. 

Prišedši domov, je zgornji Brdnik 
— užaljeni svat — rekel na kratko 
svoji ženi: " T i , z Julko ni nič, kaj 
bode s f a n t o m ? " 

Ponos se je polastil sedaj tudi 
kmetice, ki že itak sosede ni mogla 
videti; tako ponižanje in od one stra-
ni! Ne srčna bol njihovega sina, ki 
ima priti kot grozovita pošast — ba! 
kaj še — ne, zavest poraza, to. Po-
raženi od ženske, ki " n i bila svoj čas 
n i č . " 

"Mene, Janeza Brdnika, odganja-
jo, mene, ki so mi vsa vrata dan ho-
da odprta na stežaj. Prosim te, že-
na, pomagaj mi misliti, kako bi se 
lažje razdvojil s sosedom. J u t r i " , — 
pri vsaki besedi je bil s pestjo na 
mizo — " ž e jutri prekrnem pogod-
bo s tem podhuljeneem. Že pri vož-
nji domov se mi ni vse prav zdelo. 
Zdaj je konec slogi na Brdib, gor-
njega Brdnika Janeza bodo še po-
znal i ! " 

"Ubog i Jakee" , je povzela bese-
do mati s solzami v očeh, ' ' ubogi 
fant — " 

" K a j ? U b o g ? " Je upil mož. 
"Pogledi okrog sebe, da vidiš. To-

T 

J> 

svete Barbare 
*-o 

* a Zjedlnjene države Severne Amerike. 
Sedež; Forest City, Pa. 
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ODBORNTKI: 

Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL, P. O. Box 374, Forest City, P*. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral, Kan«. 

L tajnik: I V A N TELBAN, P. O. Box 607, Forest City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MUHlC, P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest (Sty, F * 
KAROL ZALAR, L nadzornik, P. O. Box 547, Forest City, Pa. 
FRAN KNAFELJC, IL nadzornik, 009 Bxaddock Avenue, Bral-

dock, Pa. 
FRAN SUNE, m . nadzornik, 50 IGU St., Luzerne, Pa. 

POROTNI IN PRIZIYNI ODBOR: j 
PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kana. 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willoek, Pa. 
IVAN TORNlC, IL porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: IVAN TELBAN, P. O. Box 
Forest City, I V 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

je mnogo ljudi in vojakov in več cer-
kev. Moj bratranec bode prevzel se-
daj mlin; on me povsod seboj vzame 
in mi je že zlato srce kupil. Mlin je 
velikanski in hiša lepa, bolj kot na 
Brdih, kjer človek nič lepega ne vidi. 
O, ko bi ti bil tu mlinar in ne tam 
kmet, prav nič bi si ne pomišljala. 
Mati bi radi, da bi tega vzela, pa jaz 
sem tebi obljubila. Ko bodem domov 
prišla, ti kaj prinesem; pa tako kma-
lu še ne bode to. Te pozdravlja Tvo-
ja Julka." 

"Dost i imam", je vzdihnil proti 
materi oni večer in dejal pismo od 
sebe. 

In res, dosti je bilo, že čez štiri 
mesece so imeli v Celovcu gostijo. 
Spodnji Brdniki so kmalo potem šli 
za hčerjo, predavši posestvo sorodni-
kom. Niso mogli dalje v sosedstvu 
biti spodnji in zgornji. Jakec je po-
vešal glavo in za eno leto so ga ko-
maj poznali. 

Na lesnikovem deblu pred oknom 
nezveste neveste je deščica, na njem 
sedemkrat prebodeno srce Marijino 
in (i-le verzi: 

Pod lesniko sem stal mnoge noči, 
Pogosto je megla rosila; 
Me rada imela domača je hči, 
A mati je j ni dovolila. 

Jakob Brdnikov. 
* T * * *I*I-r-rM-rtrwvwinjIJXATUT-TUTL 

POZDRAV. 
Pred odhodom v staro domovino 

pozdravljam vse prijatelje in znance 
širom Amerike, posebno pa mojega 
bratranca Ivan Tekavca v Tower, 
Minn., Antona Frica in Alojzija Kot-
nika v Evelethu, Minn. Z Bogom! 

New York, 18. rožnika, 1908. 
Fran Tekavc z družino 

Pred odhodom v staro domovino 

prists* 

DOLENJSKI CVIČEK V 
— RTTCT. — 

Veselo naznanilo prijatelj 
dolenjske kapljice. 

Tvrdka C. Butcher, 56 Warren Bt* 
New York, je importirala 

rdeče dolenjsko in 
belo vipavsko vino — — 

in je prodaja na drobno in debelo po 
celi Ameriki v posodah in stekleni-
cah. 
Točna x.nstrežba- Zmerne cene. 
Cviček je s Trške gore Krškem. 

Naročila sprejema: 
FRANK PODGORŠEK, 

217 East 22nl St., New York, N.Y. 
* " 1 i-M-ii-inn.ruTjm-nji_«-i-« .̂ 

IVAN KRAKEB, 
Euclid, O., 

naznanja cenjenim rojakom, da ra»-
proda svoje VINO radi prezidav« 
svoje kleti. 

Vino je priznano najboljše kako-
vosti, pristno in domaČe. 

Rojaki, ne zamudite te ugodne pri-
like in posezite po žlahtni kapljici, 
dokler je še v zalogi. 

Odpošilja se po celi Ameriki. Manj 
kot 50 galonov se ne odpošilja. Sod 
(barel) stane 22 dolarjev. 

liko in takih reči, nič dolga in še pri- p o zdravljam vse rojake iu rojakinje 
hranjenega dosti. Sto jih dobi Jakec 
mesto ene, samo pamet, pamet. Za 
nevesto beračiti, kaj š e ? ! " 

" D a , govoriti je lahko, pa pomisli, 
da sta od mladih nog skupaj — " 

Obmolknila je mati, ko je vstopil 
Jakec. Čez nekoliko časa je oče sina 
nagovoril: " B i tudi kazalo, da bi 
tu pa tam kam šel. Takole z dvema 
tovarišema, bi se še kaj našlo, bode 
skoro čas za t o . " 

" N i treba, oče; imam vse na Brdih, 
kar rabim in že l im! " 

Vzdihnila je mati in oče je odšel 
naglih nog, da se ne izda. 

Na torek po binkoštih je stal na 
vse zgodaj že ob zori pred sosedovimi 
vrati rjaveč vprežen v voziček. Za 
sedežem je bila nabasana temna skri-
nja in prikazala se je Brdnica z Jul-
ko v celem sijaju, dočim je še hlapec 
oblačil novi jopič. Blažena je bila 
Julka, da se je mati spomnila oblju-
be, obiskati brata. Složno je šlo na 
vzdol. Čez eno uro je pravil pastir 
onemu ž gornjega sela, da se je " p e -
ljala gospodinja danes za rana na že-
leznico, obiskat brata, ki ima pri Ce-
lovcu mlin na sedem tečajev. Mlinar 
bode sinu predal mlin in mladi bode 
vzel Julko." 

Pri zajutrku je že vsa služinčad 
vedela za zadevo, ktero gospodinja 
nalašč ni zamolčala. Njen mož j e pa 
šel v vas po opravkih, da se gornji 
Brdnik ni mogel z riikomer sporeči.^ 
Mučila je vse mora in to tembolj, 
ker se je Jakec takemu govoričenju 
smejal; saj je še pred dvema dnevo-
ma v Varicah dekle objemal in ona 
mu je prisegla zvestobo. 

Pa zgodilo se je drugače. Čez te-
den dni je prišla mati Brdnica sama 
domov in še ono uro je poslala Jakcn 
pismo od Julke: " L j u b i Jakec! Ne 
žaluj po meni, ker mi gre dobro v 
tem lepem kraju. Celovec je lepo 
mesto in jaa sem čisto poleg. Tu 

širom Amerike, znance in prijatelje 
v Steeltonu, Pa., posebno pa svoje 
brate in žlahto, ter jim kličem: Na 
srečno svidenje! 

New York, 18. rožnika, 1908. 
Martin Zloga r. 

Pri odhodu v staro domovino po-
zdravljam vse znance in prijatelje 
širom Zjedinjenih držav, posebno pa 
moje sorodnike v Leadville, Colo., in 
Evelethu, Minn., ter jim kličem: Na 
zdar! 

New York, 18. rožnika. 1903. 
Štefan Jakse. 

Pozor Rojaki I 
Novoixnaj deno garantirano mazilo t> 

plešaste in golobradce, od katerega v t 
tednih lepi lasje, brki in brada popoi 
noma zrastejo, cena $2.50! Potne nogt 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Van 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c. 
da [e to resnica se jamči $500. Pri ns 
roCbi blagovolite denarje po Post Monei 
Order pofiljati. 

Jakob Wabčič, 
P . O . B o x 6 9 

C U B V B L A N D , O H I O 

OGLAS. 

Slovcncem in farmerjem naznanja-
va, da sva dobila iz Gornje-Štajer-
skega večjo količino kos iz najboljše-
ga jekla. Iste razpošiljava po $1.80 
komad proti plačilu ali pa proti po-
vzetju. Manj kot 3 kose se ne po-
šilja. Kdor naroči 5 kos, pošljeva 
iste poštnine prosto. Naročila naj se 
pošiljajo na: 

Frank Korče, 
6202 St. Clair Avenue, N. E., 

Cleveland, Ohio, 
ali pa 

A. Hoferle, 
7403 Denison Avenue, S. W., 

Cleveland, Ohio. 
(10-6—10-7) 

ANGLEZCINA 
v 3. do 6. mesecih. 

Lepopisje. slovenščina, računstvo. 
Pouk se vrši potom dopisovanja. Po-
jasnila se dajejo zastonj. 

Slovenska korespondenčna šola, 
P. O. Box 181, Sta. B, Cleveland, O. 

— ri-irnniirirmn 

"Navodilo, 
kako se doseže hi^višja starost. 
Neobhodno potrebna knj iga, k d o r 
želi biti in ostati zdrav. Spisal dr. 
Juri j Simonič. V zalogi j « s a m o 20 
iztisov. C e n a 4 0 c . 

Pišite in pošl j ite poštne znamke 
na 
Frank Sakser Co. 

109 Greenwich Street, NEW YORK. 

Ako hočeš dobro postrežb^ 

z mesom ingrocerijoi 
tako se obrni na 

Martin Geršiča, 
301-303 E. Northern Ave., 

Pueblo, Colo, 

Tudi naznanjam, da hn«n 
T zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: 

klobase, rebra, jezike, 
iunke itd. 

Govorim v vseh slovanskih 
»A M 

— ' * QC K 
obilni obiak> 
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ffio s l n a m e n j e n 
•mMke ter M^atdfe v Amerike 
PMia pojasnila in volne cene na: 
SAKSEft, m Greenwich SL, New Yocfc, N.Y, 
ker ta bodel naj poštene je in najbolje 
postrežen. Fr. Sakser je priznani zastop-
a k n e h im-Dttnih paro1 " , , L 

n a t 
otroki 
ali pa 

v Ameriko vteli. 
PKANK 

' V ^ f c p ; , „ . 
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KRUHU 

Jugoslovanska Katol. Jednota. 
Inkorporirana cine 24. januaija 1901 • državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
o- o 

URADNIKI: 
Predsednik: FRAN MEDOŠ, 9483 Ewing Ave., So. Chicago, I1L 
Podpredsednik: JAKOB ZABUKOVEC. (Radi bolezni na dopustu 

V Evropi.) 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: MAKS KERŽIŠNIK, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn. / 

NADZORNIKI: 

IVAN GERM, predsednik nadzornega odbora, P. O Box 57, Brad-
Pa. 

ALOJZIJ VIRANT, IL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, 
South Lorain, Ohio. 

IVAN PRIMOŽIČ, HL nadzornik, P. O. Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
MTHAEL KLOBUČAR, predsednik, porotnega odbora, 115 7th Street, 

Calumet, Mieh. 
IVAN KERŽIŠNIK, IL porotnik, P. O. Box 138, Burdine, Pa. 
IVAN N. GOS AR, HL porotnik, 719 High St., W. Hoboken, N. J. 

Vrhovni zdravnik: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 North Chicago Street, 
Joliet, DL 

. . * . 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe ndov 
in druge liatine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne po&iljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
poiiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7tb St., Calumet, Mich. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

DruStveno trlasilo je " G L A S NARODA" . 

D r o b n o s t i . 

KRANJSKE NOVICE. 

Izpred ljubljanskega porotnega 
sodišča. 

N eč 1 o v e ž k a m a t i . Na za-
tožni klopi sedi 22 let stara Marija 
Križanec, kavarniška blaeajnicarka 
iz Ce^te pri Rogatcu doma, zaradi 
umora svojejra 21/fi meseca starega 
otroka, kršeenega na ime Gizela. Dne 
8. novembra m. L je obvestil župni 
urad D. M. v Polju tukajšnje okraj 

ni svojo zlato zapestnico ter se z 
mrtvim otrokom odpeljala v Trst. 
Tam si je najela prenočišče v hotelu 
'Evropa" in se vpisala za Ilono Hof-
tnann. Drugi dan je zavila otrokovo 
truplo v papir, najela čolnarja, da jo 
je vozil po morju, potem pa neopa-
ženo zavitek v morje spustila. Iz Tr-
sta se je odpeljala v Pulj, kjer je do-
bila v kavarni "Narodni d o m " služ-
bo. Obdolženka trdi, da so jo le po-
manjkanje. skrbi in sramota pred 
svojimi starši do tega privedli. Te-
mu nasproti sta pa njena roditelja 
izjavila, da bi bila drage volje otro-

je pa umrl. Obdolženec je vse odkri-
to priznal. 

Obdolženec je bil spoznan krivim 
le pregTeška zoper telesno varnost in 
obsojen na 5 mesecev zapora. 

N e s r e č a n i k d a r n e p o -
č i v a. Tovarniška delavca na Savi, 
in sicer 181etni Blaž Lipove in isto-
letni fant Anton Razinger sta se 
vzlic temu, da sta si bila dobra prija-
telja, vendar večkrat kaj sporekla. 
Tako se je zgodilo tudi dne 23. sve-
čana t. 1. v tovarni, da je vrgel Ra-
zinger vsled prepira prijatelju Li-
povcu žrebelj v obraz, kar je pa te-
ga tako razjezilo, da je zgrabil špi-
časti krempelj ter ga vrgel proti Ra-
zingerju in ga zadel v glavo. Priza-
dejal mu je s tem precej močno po-
škodbo in se je Razinger vsled bole-
čin jokal. Razingerja je bolela nekaj 
časa glava, zdravniške pomoči pa ni 
iskal, ker se je bal za Lipovca, da bi 
ne bil kaznovan. Hodil je redno v to-
varno na delo, vendar se je materi 
zdelo, da sin vedno bolj bled postaja. 
Imel je vedno bolečine v glavi. Dne 
24. sušca t. L je postalo Razingerju 
pri delu tako slabo, da j e moral iti 
domov, kjer se je onesvestil in kmalu 
potem umrl. Raztelesba je dognala-
da je bila edino rana na glavi kriva 
njegove smrti, kajti pod zaceljeno 
kožo se je mečje naprej na glavi gno-
jilo in skozi malo odprtino lobanje 
so prišli majhni gnojni delci na mož-
ganske opne, in ker se je mehka mož-
ganska opna vnela, nastopila je Ra-
zing« rjeva smrt. Lipove ničesar ne 
taji. — Sodba sledi. 

Padel je* iz poštnega vlaka na po-
staji Borovnica nek italijanski dela-
vec tik tira na nasprotno stran, ka-
kor stoji postaja. Prej ni nihče opa-
zil preteče velike nesreče, predno se 
ni vlak odpeljal. K veliki sreči, j e bil 
samo nekoliko opraskan od padca. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Zaradi roparskega napada sta bila 

2. junija pred tržaškim porotnim so-
diščem obsojena Anton Berlot v 3 le-
ta in Anton Glessich v 3inpol leta 
težke s postom in zaporom v samotni 
celici poostrene ječe, ker sta 15. mar-
ca t. 1., kakor smo poročali, napadla 
mizarja Josipa Friberja pred krčmo 
•'Al buon Almissano" v Trstu. Eden 
je Friberja zgrabil za vrat ter mu 
irrozil s samokresom, drugi pa mu je 
(»reiskoval žepe ter pobral 4 krone. 
Ker je Friber klical na pomoč, prihi-
tela sta dva policijska agenta in po-
zneje en redar, ki so napadalca are-
tirali. Glessich je na potu v zapor 
/.uiral redarju, da se maščuje. 

Tržaško porotno sodišče j e obso-
dilo 33 let staresra Frana Kosec z Re-
ke v 4 leta in pol težke, s postom 

no sodišče, da je Marija Križanec, ; k a v r<?J° vzela. Priča Alojzija Pre-
natakarica v tovarniški restavraciji dikaka je izpovedala, da jo je izne-
v Velčah porodila nezakonskega otro- nadila vest, ko je dne 19. januarja t. 
ka, in kmalu po porodu zapustila ta prišla obdolženka k nji, da bo 
kraj. Ljubljansko sodišče je odstopi- otroka vzela in sa nesla materi na 
lo dotične spise okrajnemu kot za to 
pristojnemu sodišču v Rogatcu. To 
eodišče, kot nadvarstvena oblast, je 
uvedlo poizvedbe po nezakonski ma-
teri, in dognalo, da službuje kot b!a-
gajničarka v ka ami 'Narodni dom* 

Štajersko. Seboj ni ničesar prinesla, 
da bi otroka zavila, in poleg še pri-
pomnila. da se tak otrok ne prehla-
di. tudi mleka ni marala seboj, kte-
rega ji je priča ponujala. Dalje pra-
vi priča, da se ji je čudno zdelo, ko 

v Pulju. Vsled tega je naprosilo so- ^ Je z otrokom peljala z izvoščkom 
dišče tamošnji mestni urad, da bi ne- m e * t o n a postajo Zalog, v Ljubljano, 
zakonska mati izpovedala o preskrb- T u d i J r u ! ? e P™* izpovedo, da je bi-
ljenju tega otroka in o aezakon.-kem l a Marija Križanec zelo nezaneslji-
oeetu. Dne 6. marca t. I. se je Križa- v « oseba v službah, da je dosti za-
nec na povabilo zglasila pri tem ura- 1 služila ter na več krajih kot blagaj-
du ter izpovedala, da je oddala svo- ničarka dolg pustila, sploh je bila 
jega otroka v Sarajevo neki babici s k r a J n o Iahkomišljena. Obdolženka 
v oskrbovanje. Drugi dan se je pa . n e v e n a V 8 e t e izjave dosti ugovar-
zopet zglasila pri tem uradu s proš- Ja*i-
njo, naj bi se je ne klicalo več k za- , Porotnikom so bila stavljena tri 
ališbi, ker se boji izgubiti službo, a vprašanja, od kterih so prvo glase-
že čez dva dni se je zopet tu prosto- ' če na umor, in tretjo zaradi lažni-
voljno zglasila in priznala, da je vega zglašenja soglasno potrdili, dru-
otroka umorila. Obdolženka je leta go, če je izvršila umor v duševni ne-
1906. porodila prvega nezakonskega zmožnosti, pa zanikali. Sodišče je ob-
otroka, kterega ima v oskrbi pri sodilo Marijo Križanec v smrt na ve-
Jožefi Capellan v Gorici. Drugega šalih. 
otroka je imela z agentom Moricem Uboj. Ignacij Klopčar, 18 let stari 

* Rauschom, s kterim se je seznanila kovaški pomočnik v Tomaževem, je 
• Splitu. To dete je porodila dne 30. j m e l vsled preziranja neko mržnjo 
oktobra 1907 v Velčah ter tra dala p r o f i fantoma Janezu Mavcu in Ja-

vsak drugi mesec poostrene ječe, ker 
je dne 3. marca t. L v Kan tridi pri 
Voloskem veled prepira T krčmi z re-
volverjem ustrelil Štefana Dobreni-
ča, s kterim je živel že preje v so-
vraštvu. 

Suša v Istri. Iz vseh krajev Istre 
tožijo o hudi suši. Pšenica, krompir, 
grah, sočivje sploh trpi vsled suše. 
Zlasti slabo je v Labincih, na Črnem 
vrhu, v Vodnjannu, Grožnjanu, Moš-
čenicah, Umagu, Boljunu in v Krku, 
kjer je povrh še huda burja znatno 
poškodovala trte. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Čudna oporoka. V Gradcu je umr-

la 21. maja posestnica Konstancija 
Kamer. Žena je živela jako skrom-
no, a zapustila je milijona kron. 
Fediči so njeni služabniki in dekle. 
V oporoki je določila, da takoj po 
njeni smrti zakol je j o njenega naj-
ljubšega konja, zato, da nikomur ne 
pride živ v roke. Za svoje pse je za-
pustila 6000 kron, od kojih obresti 
naj se preživljajo. Določila je, da 
psi stanujejo po leti na 7 j enem vrtu, 
po zimi naj spijo v njeni spalnici. Ko 
bodo živali poginile, dobi glavnico 
neka župnija na Koroškem. ~ 

HRVATSKE KOVICE. 
Baa Ranch odstopi Budimpešta, 3. 

junija. Baron Ranch j e bil včeraj v 
spremstvu podbana Czernkovicha pri 
ministrskem predsedniku dr. Weker-
leju. Med banom in minstrskim pred-
sednikom so nastale baje nepremost-
ljive diference. 

Zagreb, 3. junija. " H r v a t s k a " je 
izvedela baje iz popolnoma zaneslji-
vega vira, da bo ban Ranch odstopil 
že V najkrajšem času. Koflikt med 
banom in ogrsko vlado je nastal baje 
zato, ker dr. Wekerle zahteva, naj 
Hrvaška prispeva za zgradbo liške 
železnice osem milijonov kron. Ban 
pa stoji na stališču, da je ta železni-
ca že financirana in zagotovljena z 
junktimom med Avstrijo in Ogrsko. 
Ta železnica se mora zgraditti ne za-
radi Hrvaške, temuč ker jo zahteva-
jo interesi monarhije. Takoj po od-
stupu bana Raucha se razpišejo nove 
volitve. ^ 

Madžarski dnevnik na Reki usta-
nove v kratkem. V to svrho je bil reš-
ki -ruverner. grof Nako, te dni v Bu-
dimpešti, kjer se je pogovarjal o t-em 
vprašanju z ogrskim ministrskim 
predsednikom. 

BALKANSKE NOVICE. 
Vstaši v Macedoniji. Sofija, 3. ju-

nija. Preteklo nedeljo je srbska četa 
napadla bolgarsko vas Tlaminci na 
bolgarsko-turški meji, jo zažgala ter 
pomorila več mož, žen in otrok. 

Carigrad, jT junija. Pri Kavali v 
okraju Drama so grški vstaši napadli 
18 Bolgarov ter jih z revolverji šest 
ustrelili, dva pa težko ranili. 

Veleizdajska zarota v Črni gori. 
CetLaje, 3. junija. Včeraj so bili za-
slišani bivša ministra Jurovič, Žero-
vic in bivši ministrski tajni Piletic. 
Vsi trije so se zagovarjali, da teme-
ljijo vse obdolžitve na praznih suna-
nj iče njih. in izpovedbah nekterih jim 
sovražnih soobtožencev, v resnici pa 
niso imeli nikakih zvez z zarotniki. 

Albansko - makedonski odbor. Na 
Dunaju se je osnoval začasni alban-
sko-makedonski odbor, ki mu pred-
seduje dr. A. Economo. Namen mu je, 
da podpira potrebne Albance inn Ma-
kedonce, ki zapuste domovino in pa 
da pouči javno mnenje o makedon-
skih in o albanskih razmerah — se-
veda v smislu propale avstrijske bal-
kanske " politike". 

J O H N V B N Z U L , 
«17 e . ttad Street, N. E„ Clevdaad, OH 

izdelovalec ̂ kranjskih in oemikih 

H A R M O N I K . 
Delo napravim na zahtevanje naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Tri vrstni od $22 do 
$45. FloKe so is najbolllega cinka. Is-
delujem tudi plošče is aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena tri vrstnim te od 
$46 do $80. 1 

w www m www w www 
Cast mi je naznaniti slavnemu 

občinstvu v Chicaei, IU., kakor 
tudi rojakom po Zjed. državah, 
da sem o tvoril novo urejeni 

shjmo • nn • riglavu", 
572 Blne lslaad Ave., Chicago, IU. 

•f, kjer točim pristno uleiano-Atlas 
pivo, »vrstni whiskey. Najbolja 
vina in difieče smodite so pri meni 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 
na razpolago dobro urejeno Ing. 
ljiiče in igralna miza (pool table). 
Potujoči Slovenci dobrodošli. Vse 
bodem dobro postregel. Za obilen 
obisk se priporoča 

Mohor Mladič, 

L572 Blue Island Ave., Chicago, 111. in Pi iiti 1 'Hi i nil i g- i<lfcii irftinAi A mrlUn 

i 

1 
tam v rejo Alojziji Predikaka. Ka-
ko lahkomišljenega značaja da je ob-
dolženka, kaže dejstvo, da se v obeh 
slučajih ni brigala za izterjanje ali-
mentov od nezakonskih očetov, in še-
le, ko se je proti njej uvedla preiska-

nezu Blažu, saj se je sam proti Av-
gustu Japeljnu izrazil, da ima na oba 
piko. Rilo je 8. majnika t. 1. zvečer, 
ko je fant Miha Anžin pred cerkvijo 
v Tomaževem vpričo drugih dražil 
Taneza Mavea, češ, da je on Rudolfa 

va radi umora, je sodišče očeta pr- Dobovška, ljubimca nekesa domače-
vega nezakonskega otroka (Adele) dekleta, podil. Mavc je zatrjeval 
prisililo k plačevanju primernih aH- neresničnost te-a snmnjičenja, in da 
mentov. Obdolženka svoje dejanje l,j ^ popolnoma opravičil, poklicali 
odkrito prizna. Marija Križanec je 
služila v raznih krajih kot natakari-
ca in blagajnifarka. Ker je imela 
sama skrbeti za dva nezakonska 

so na odgovor fanta Jožefa Cundra, 
ki je te čenčarije raztrosil. Cunder 
je res prišel na vas, Mavc ga je sta-
vil na odgovor, potem mu pa dal za-

otroka, je sklenila, oddati mlajšo ušnico. Klopčar. ki je med tem sedel 
Gizelo svojim etarsem, ki imajo kme-
tijo v Cesti. A kmalu se je ustrašila 
teh misli in sklenila, se otroka izne-
biti. Pripeljala se je v Ljubljano in 
se nastanila v hotelu pri " L l o j d u " . 
Peljala se je z izvoščkom po otroka 
v Velče in ga vzela s seboj. Otrok je 
mirno spal, ko ga je prinesla v svo-
j o eobo, nato je vzela karbolovo ki-
slino, ki jo je imela v steklenici ter 
zlila nekaj kapljic tega strupa otro-
ku v usta, ki jee po preteku treh ur 
umrl. Mrtvega otroka je spravila v 
•voj kovčeg, in ker ji je primanjko-
valo sredstev, zastavila je v LJublja-

na travi, je takoj skočil po koncu, 
ter hitel za Mavcem, ki se je hotel 
lotiti Cundra. Da bi pretep zabranil, 
ovil se je poleg stoječi Janez Blaž 
Klopearju okoli vrata, a Klopčar se 
je urno obrnil in dregnil Blaža z 
»strino v levo ramo, enkrat pa v hr-
bet. Med tem ko je bila prva poškod-
ba lahkega značaja, je bila druga 
smrtonosna, kajti nož je prerezal med 
8 in 9 rebrom leva pljuča in levo po-
lovico prepone. Oddali so Blaža v de-
želno bolnico, kjer se ga je moglo še 
zaslišati, tretji dan po tem dogodku 

Poslnsaj Slovenski Narod 
Kaj Profesor Dr. Y. SborŽone 

od UNIVERSAL MEDICAL INSTITUTE POVE 
v * 
Želim tukaj povedati tekoliko besed, katere so od največje) 

važnosti za Slovence v Ameriki, kar se tiče vsakega posameznega^1 

kateri je prišel v to deželo, da si z delom prihrani nekoliko dena-S 
rja, kar se tiče tudi mene, ker se za to stvar bolj zanimam nego, 
za kaj druzega. Zatoraj si ne predstavljajte te besede mrtvim?) 
črkam, lahko veste to Vam govori profesor od 

, U N I V E R S A L M E D I C A L I N S T I T U T E . 

To kar on govori, stori z premislekom in je samo\ 
v korist vsem bolnim Slovencem kolikor jih je v %je-
dinjenih državah, in to kar obeta tudi izpolni, zakar 
on garantira. v 

Slovenski Narod! 
potrebno, da se tukaj v Zjedi-

njenih državah ustanovi en zavod, kateri bode v resnici našim 
bolnim rojakom v pomoč, kateri so daleč v tej deželi v nesreči in 
bolezni prepuščeni drugim tujim zdravnikim,kateri se za nas malo, 
brigajo in jim je vse jedno ako smo zdravi ali bolnr, in kateri vse 
obetajo mnogo več, nego so sposobni storiti. 

ZARADI TEGA SEM PRIŠEL SEM, DA POMAGAM ONIM, 
SLOVENCEM KATERI SO BOLNI. 

Skozi moje dolgoletne izkušnje izdravil sem na tisoče in tisoče 
bolnikov, kar mnogi pravijo. 

Vsaki zdravnik je izdravil nekoliko ljudi, ali jaz sem srečen 
kar moram reči. "Vsakega, katerega sem sprejel v zdravljenje, 
istega sem tudi popolnoma izdravil z mojimi zdravili, katera za 
vsakega bolnika posebno pripravim tako, da vsakega popolnoma 
in v kratkem času ozdravim. 

TAKO SLOVENSKI NAROD VEČ TI OBETA NEGO MORE, 
a kdor več obeta ta laže. Jaz sem tukaj, da pomagam Slovencem, 
ter sem popolnoma uvetjen, da moj trud ne bode zastonj in se 
nadejam, da bodem v kratkem času svoja moč pokazal,da ozdra-
vim v kratkem času več bolnikov, nego vsi drugi zdravniki, kateri 
se po časopisih samo hvalijo. 

BOLEZNI pluča, ledice, jetra, maternica, nos, uši, želodec, 
očesna sušica, reumatizem, grlo, vrat, otekline, koža, kostobol, 
nezmožen za spolno občevanje in 

VSE TAJNE MOZKE IN ŽENSKE BOLEZNI ZDRAVIM 
HITRO Z NAJNOVEJŠIM NAČINOM. 

N A P R O D A J 

NARAVNA CALIFORNIJSKA VINA 
• 

Dobro črno in belo vino od 35 dc 
45 centov galona. 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
galona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galoi 

vina, mora sam posodo plačati. 
Drožnik po $2.50 galona. 
Slivovi ca po $3.00 galona. 
Pri večjem naroČilu dam popust. 

Spoštovanjem 
STEPHEN JAKČE, 

Crockett, Contra Costa Co., CaL 

Na koga se zanesti 
v slučaju bolezni in komu se poveriti v zdravljenje, 
ako hoče bolnik hitro in sigurno nazaj zadobiti 
izgubljeno zdravje ? — Vedno le na takega zdrav-
nika, katerega delovanje pozna in katerega mu 
priporočajo prijatelji in znanci, katere je že oz-
dravil. 

THE 
COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
prvi, najstarejši in obče znani zdravniški zavod za Slo-
vence V Ameriki vabi vse one, kateri so bolni ter so mo. 
goče že zastonj trošili denar pri drugih zdravnikih, naj 
se obrnejo z zaupanjem na irkunešega zdraznika tega 
zavoda Dr. R. MIELRE-ja , kateri ima mnogoletno iz-
kušnjo in kateri z najboljŠin nspehom zdravi vse moške, 
ženske in otročje bolezni pa naj bodo iste akutne, ali 
zastarele (kronične), zunanje ali notranje. Jetiko, sifi-
lis, kakor tudi vse taine spolne bolezni, zdravi hitro 
in z popolnim uspehom. Zdravljenje spolnik boleznij 
ostane tajno. 

Čitajte, kaj pišejo v zadnjem času od njega ozdravl-
jeni bolniki. 

Ozdravljen rane 
na licu od zobobola. 

Cenjeni coapftd doktor! 
Jaz se Vam iskreno zahvalim 

za Vašo naklonjenost, katero ste 
mi skazovali za časa moje bolezni. 
Uverjen in preprič an sem, da sem 
le po Vaših zdravilih zadobil po-
polno zdravje, nad katerim seoi bil 
skoro obupal. Sedaj pa se čutim 
zdravegi. ko kedaj pred boleznijo. 
Zato Vas priporočam vsem rojakom 
po širni Ameriki. 

S spoštovanjem ostajem Vam 
hvaležni. 

Franc Stek lass« 
3 x 4 1 St. Clair Ave. N. E. 

Cleveland. O. Frank Polh 
310 Midlant Ave . 

Rockdalle, IU 

Velecenlera ffocpod doktor I 
Vam naznanim, da sem prejel 

zdravila in se Vam zahvaljujem, 
ker ste mi dobra poslali. Sedaj sem 
popolnoma zdrav, pa so mi še zdra-
vila ostala, zato se Vam iskreno 
zahvaljnjem ter pripo ročam roja-
kom, ako potrebujejo zdravil, naj 
se na Vas obrnejo, ker pri Vas se 
zares dobra dobijo, katera gotovo 
pomagojo. 

V»s še enkrat zahvaljujem in 
pozdravim ter Vam ostanem hva-
ležni priatelj 

Jakob Likar 
Box 941 West Newton. Pa 

I 

Na razpolago imamo še mnogo takih pisem, katerih 
pa radi pomanjkanje prostora ne moremo priobčiti 

Komur bolezen ni natanko znana, naj piše po obšino 
knjigo, " Z D R A V J E " , katero dobi ZASTONJ ako pis-

Pijinu priloži nekoliko znamk za poštnino. — Vsa pisma pi-
šite v materinem jeziku ternajslavjajte na sledeči naslov : 

T H E 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
I40^WEST 3 4 t h STREET. NEW Y0RK, N#Y 

HRANI 
ako potuješ v staro 
to najlaglje pri FR. SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York, ali 
6104 St. Clair Ave., Cleveland. O. 

s voj denar 
in kupi vo-
žni listek, 

domovino in 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E 1 S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega lmportiianega Češkega hmeia. Kadi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v kovist 
svoje družine, svojih prijateljev in dugih. 

L e i « y p i v o je najboTj priljubljeno ter se dobi v vsen boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Heo. Travnikar-ju 6102 SL llair \ve. N.V, 
kteri Vam dragevolje vse pojasn:, 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
C L r E V E L r A N D , O « 

tajik oflMor al •iwtmrm a« vpravaJitv« m 

AVSTRO=AMERIKANSKA CRTA 
( p r e j e b r a t j e C o a u l l e h . ) 

Najpripravnejsa in najcenejša parobrodna črta za Slovence in Hrvate, s v -

Novi parnik na dva vijaka "Martha Washington". 

REGULARNA VOŽNJA MED NEW YORKOM, TRSTOM IN REKO. 
, Cent vožnih listkov Iz NEW YORKA za III. razrid so Ho > K spoda j navedeni novi parobrodi 

11» d n v i jaka Imajo brezžični 
b n o j a v : 

A L I O l , jlAUBA, 
M A R T H A WASHINGTON, ] 

A B G E H T H T A . 

Zatoraj se vsi bolniki obrnite na mene naj si bode za svčt ali 
zdravljenje, pišite mi odkrito brez, da bi se sramovali, tako kakoir 
bi pisali svojemu bratu, Vaše pismo jaz lastnoročno prejmemj 
nahajajte se Vi kjerkoli si bodi, jaz Vam bodem odgovoril in Vami 
svetoval. 

Vsa pisma pišite v Vašem maternem jeziku ter pošiljajte na 
Dr. V. SBORDONE-A 

Universal Medical Institute 
3 0 W e s t 2 9 t h S t r e e t . M e w Y o r k C i t y ] 
Uradne ure od 10 do 12 dopoldne in od 3 do 6 popoldne, v torkih in sobotah od C D L 1 O A . „ 

10 do 12 dopoldne, ter od 8 do 5 in od 7 do 8 «ve6er, v nedeljah od 10 do 1. I r t l C Q M B f O S « & U O « 9 v i d L A g d l t S , 2 W u h i l l { t O I S t T M t , 

v meMoih maju in juniju ae bodeta 
7, gora j navedene mu brodovju pri-; 
irulila ie 4v* droga nova potniška' 
oarnika. 

TBSTA 
LJUBLJANA . A 
BEEB. ' f" ••• • •••••••••••••• m mm •• • • •••»•$28.—~ 
ZAGREBA $29JO 
K ARLOVCA. . . — I29.SI 

a i i Z B B D d o 
TRSTA ali B B H . „ $52L50 da fffffî -

Parobrod "ARGENTINA" odpluja dne 24. junija 1908. 
Parobrod "LAURA" odpluje dne 8. julija 1908. 

NEW TO*. 



V padišahovej senci 
Spiud Karo! May; za "Glas Naroda" priredil L. P. 

PRVA KNJIQA. — PO PUŠČAVI. 

(Nadaljevanje.) 

"Zaka j ne prosite za svečenike, ki bi podučevali vaše ljudi t " 
" K e r neverno biti deležni vaše needinosti. Nauk kristijanov je razcep-

ljen. Kadar nam zamorete dokazati, da ste jedini, tedaj ste nam dobro-
došli. Če nam kristijani iz zapada pošiljajo učitelje, kterih vsak uči nas-
protne nauke, si delajo sami sebi škodo. Jezus govori v vašem svetem 
pisma: Jaz sem pot, resniea in življenje. Zakaj imajo torej ljudje iz zapada 
toliko potov, toliko resnic, ko je vendar samo eden, ki ima življenje? Radi-
tega se mi ne prepiramo o Zveličarju, ki je že bival med ljudmi, temveč 
ostanemo čisti in čakamo na prihod Zveličarja, ki pride zopet." 

Tu pride Ali Bej, kar mi je bilo — odkrito priznano — zelo ljubo. Sko-
* bi me spravil ta Človek, o kterem trde nevedni ljudje, da pripada sekti 
hudičevih oboževaleev, v zadrego. Glede cepljenja kristijanske vere sem 
moral molčati, ker mi je očital bridko resnico — žal, žal! Pir se dvigne in 
mi poda roko. 

"A lah naj bo s teboj in tudi z menoj! Grem po potu, po kterem moram 
iti, vendar ee bova zopet videla." 

Tudi drugim strese roko in odide. Ali Bej pokima in reče: 
" T a je najbolj moder med Džesidi; njega nihče ne prekosi. Bil je v 

Perziji in Indiji; v Jeruzalemu in Štambulu; videl je vse in spisal celo 
knj igo ." 

" K n j i g o t " vprašam presenečen. 
" O n je jedini, ki zna pravilno pisati. On želi, da postane naše ljudstvo 

nekdaj tako čednoetno in učeno kot so možje na zapad n, kar se zamoremo 
naučiti sami iz knjig Frankov. Spisal je torej knjigo v našem narečju, da 
jo lahko vsakdo razume, ki zna brati. To je njegova knjiga." 

" T o je krasno! Kje je ta knjiga t " 
" V njegovem stanovanju.'* 
" I n kje stanuje o n ? " 
" V moji hiši. Pir Kamek je svetnik. On potuje po deželi in je povsod 

dobrodošel. Ves Kurdistan je njegovo stanovanje, toda svoje bivališče si 
je zbral pri meni." 

"Meniš, da bi pokazal meni to kn j igo?" 
" P r a v rad. " 
" T a k o j ga poprosim. Kam je šel seda j ? " 
"0>tani ! Odšel je. da čuje nad svojimi. Vendar dobiš knjigo vseeno. 

Prej mi pa obljubite, da ostanete pri nas . " 
" T o r e j meniš, da naj preložimo potovanje v Amadi jo? " 
" D a . Iz mesta Kaloni so bili tukaj trije možje. Vojniki so rodu Misu-

ri, hrabri, zvesti in udani ljudje. Posla 1 sem jih v Amadijo, da poizvedujejo 
po Turkih. Zajedno bodo poskusili, če dobijo Amad el Gandurja; to sem 
jim še posebno priporočil, torej ostanite pri nas, dokler se ne vrne jo ! " 

S tem smo bili vsi zadovoljni; Ali Bej nas še enkrat objame, ko mu 
naznanimo svoje veselje, in nato nam reče: 

"Po jd i te z menoj, da vidite tudi mojo ž e n o ! " 
Nad tem povabilom sem bil kaj začuden, vendar sem pozneje izvedel, 

da Džesidi ne >krivajo ovojih /xn kot mohamedanei. Pri njih vlada patriar-
halično življenje, precej podobno onemu v Evropi. Seveda niso bili vsi 
l jul je tako čistega naziranja kot Pir Kamek, toda napram hinavskim Gr-
kom, ne r. ravni m Armencem, maščevalnim Arabcem, lenim Turkom, zahrbt-
nim Perzom sem jih moral spoštovati. Njihova vera je mešanica kaldeizma. 
islama in kri*tijanstva. 

Zunaj na dvorišča sedi buluk emini pri svojem oslu. Oba jesta, osel 
ječmen in baši bozuk po-uiene fige, kterih je imel celo niz pred seboj. In 
pri tem je pripovedoval in žvekal o svojih junaštvih tistim, ki so stali okoli 
njefra. Halef se jim pridruži, mi trije pa se napotimo v oni del stanovanja, 
kjer so prebivale žei^ke. -

Bejev» žena je bila še mlada in na rokah je držala majhnega dečka. 
Njeni lasje so bili razpleteni <v več kit, in čelo ji je krasilo več zlatnikov. 

"Dobrodošli, gospodje!" reče s priproetim glasom in nam poda roko. 
Ali Bej nam pove njeno ime in nato njej naša. Njenega imena se žal 

ne morem več spominjati. Vzamem j i dečka iz rok in ga poljubim, na kar 
je bila ona zelo ponosna. Mali bejček je bil prav čeden otrok, in prav nič 
ne podoben onim orijentalskim otrokom, ki se jih vidi po mestnih ulicah. 
Bej me vpraša, kje želimo jesti, ali v njegovem stanovanju, ali pri ženskah, 
nakar si takoj izbrem poslednje. Malemu hudičevemu oboževalcu se je v 
mojem naročju kaj dopadlo. Pogledoval me je z bistrim pogledom, trgal 
mojo brado in mahal z rokami in nožicami ter izgovarjal nekaj besed, kte-
rih niti jaz niti on ni razumel. Glede kurdskega jezika sva si bila precej 
enaka; tudi med jedjo ga obdržim pri sebi, kar mi je mati povrnila s tem, 
da je najboljše jedi polagala pred mene. 

Najbolj mi je šla v slast neka jed iz smetane, ki j o pečejo in potem 
polijejo z medom in sladkorjem. 

Po jedi pride k meni Ali Bej, da mi pokaže svojo sobo. K o vstopim, 
zagledam na mizi precej debel zvezek. 

"Pirova knjiga," reče Ali Bej na moj vprašujoči pogled. 
V trenutku jo vzamem v roke in pogledam. Vsedem se na divan, in 

Ali Bej se smeje odstrani ter me pusti mojemu premišljevanju. Pisana je 
bila v arabsko-perzijskem jeziku. 

Medtem se je stemnilo, in zunaj, pri vodi, kjer so deklice zajemale vodo, 
dočim so jim mladeniči pomagali, začujem sledečo pesmico: 

"Gavra min ave te 
Bina mihak dartshin ber pište 
Dave min hala surat ta kate 
Načalnak ak bjerdza ma, bišanda ma Rusete." 

Prosto prestavljeno: 

"" » "Prekrasna devojka je šla do studenca 
Za njo razočaran in ginjen sem stal. 
In sklenem, da tu jo poljubim na lica, 
Če tudi bi Rus v jetništvo me gnal . " 

Krasna pesmica, ki se jo sicer v orijentu kaj redko čuje. Poslušam in 
poslušam, vendar ničesar več ne čujem. Dvignem se, da se podam ven na 
prosto, kjer je vladalo živahno življenje, ker so še vedno prihajali tujci. 
Ko pridem do vrat, vidim, da se jih je precej zbralo okoli buluk emina, ki 
je glasno pripovedoval. 

" Ž e pri Saidi sem se bojeval ," se hvali, " i n na raznih otokih, kjer 
smo premagali upornike. Nadalje sem se bojeval v Beirutu pod slavnim 
Mustafa Nuri pašem, kterega hrabra duša sedaj v paradižu živi. Tedaj sem 
imel še svoj nos, kterega sem potem zgubil v Serbiji, kamor sem moral iti 
s Šekib Efendijem. ko je Kiamil paša pregnal Milana Obrenoviča." 

Dobri buluk emini se celo ni več spominjal, kje je zgubil svoj nos. 
Kmalu nadaljuje: 

" Z a Bukarestom so me napadli. Sicer sem se hrabro branil, že je le-
žalo dvajset sovražnikov mrtvih na tleh; tu vzdigne nekdo sabljo nad me-
ne; udarec bi mi moral pravzaprav preklati glavo, ker sem se pa umaknil, 
zadene moj no " 

V tem trenutku začujem krik, ki ga še svoj živ dan nis^m slišal. Od-
meval je kot zategnjen glas parnne piščalke, in nato sem začm oni glas, ki 
se ga sliši, če poide orgijam v sredi igre sapa. Navzoči strme prestrašeni 
v bitje, ki je povzročalo te skrivnostne antediluvijalne glasove. I fra pa 
mirno reče: 

" K a j strmite! Moj osel je bil! On ne more trpeti teme; zato riga celo 
noč, dokler se ne zdani." 

Hm! Če je res tako, tedaj je njegov osel res ljubezniva beštija! Nje-
gov glas bi skoro mrtvece oživil! Kdo bo p o n o č i mislil na spanec in poči-
tek, če se bo ta štirinožna Jenny Lind drla kot obsedena od tristo zlodjev! 

Sieer sem pa že tretjič slišal pripovedko o buluk eminovem nosa. 
Menda je bilo " v knjigi zapisano", da svoje zgodbe nikdar ne skoača. 

" T o r e j kriči tvoj sivec celo n o č ? " vpraša nekdo. 

V o l i l e « Z a l o g a v i n a lr» ž g a n j a , 

M a r i j a Grl H 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

„ črno vino po 50c. „ 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za «12 00 
ali4gal. (sodček) za $16.00 
Za obilno naročilo se priporoči 

Marija Grill, 

Važno. Važno, V a ž n o , V a ž n o , 

V r a z a gospode (18 size) 2 0 let 
j a m cena z dvojnim pokroTOm 
(field) z zlatom prevlečena 
z 15 kameni ^ l O . L H J 

$ 1 5 . 0 0 

J h r n m r n m s m m m m m z 1 a 

z 17 kameni 
Ravno take Trste ure za gospe 

bolj male (size 6) z 16 kameni d » l 
kolesovjem Elgin ali Waltham . . . i p l O . U U 

Za blago jamčim. 
Priporočam se za naročbo, kajti zgornje cene 

so samo za nekaj časa. 

m pagnie Generale Tiansatiantipe 
(Francoska parobrodna družba.) 

/VI. P o g o r e l e , 
1114 Heyworth Building, Chicago, I1L 

Naslov za k n j i g e s 
M . P O G O R E L O , B o x 2 2 6 W a k e f i e l d , M i c h . 

Važno. Važno. Važno, Važno. 
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UREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, IHODOSTA iN LiURUARt 
Postni p a r n i k i ao:1 

**La Pro.euce" na dva vijaka 
"UiSavoie" „ „ „ 
**La Lorraine" „ „ n 
"La Touraine" , „ „ 
°La Bretagne" 
" L a Gasgogne" 8,000 \\ 

14,200 ton, 30,000 konjskih m o t 
12,000 „ 25,000 „ „ 
12,000 „ 25,000 „ 
10,000 „ 12,000 „ 

. 8,000 „ 9,000 „ 
9,000 „ 

Glavna Agueija: 19 STATE jJTHEET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chcsebrough Building. 

Parniki •dplajejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. nr* 
dopoladne iz pristanišča St. 42 North River, ob Morton St., N. I« 

30. jttlija 1908. 
6. avg. 1906. 

13. avg. 1908. 
20. avg. 1908. 
27. avg. l.)08. 

BO JAKI, NAROČA. TE SE NA "GLAS NARODA," NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! 

T e l e f o n 2 4 6 . 

Frank Petkovšek 
720 Market Street, Waukegan, III. 

priporoča rojakom svoj' 

^ SALOON, ^ 
v kterem vedno toči aveže pivo, dobra vina in whiskey, ter 
ima na razpolago fine smodke. 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; • 
zvezi je z Mr. Frank Sakserjem v New Torkn. 

tHB AMFFIFFFFU llBWMPfllffti BUIAWUIDMBFNWLFNWYFFI 
^ ^ ^r TF̂  1 ̂ ^ ̂ ^ ̂ ^« TT V^ ̂ ^ I T* »T* 

»LA PROVENCE 
•LA LORRAINE 
•LA TOURAINE 
La Bretagne 
•LA PROVENCE 

16. j u . 1M8.*LA TOURAINE 
L julija 1MB.*LA SAVOIE 

9. jnlija 1908.La Bretagne 
16. juL 1908.*LA LORRAINE 

23. julija 1908.*LA TOURAINE 

POSEBNA FLO V I T I A- * 
Krasni novi parnik na dva vijaka "Chicago" odplove dne 30. ju-

nija t. L opolndne is piers it. 84 North River, bliso 44. eeste. 
Parnik " Californie" odpluje dne 27 junija 1908 v Bordeaux. 
Parnik "Floride" odpluje dne 18. jnlija 1908 v Havre. 

SAMO ZA POTNIKE DRUQEOA IN TRETJEGA RAZREDA l 

do Havre: J66.M In vitje, 
s zvezdo zaznamovani imajo po 4 v t vtyuta. 

At« Kozminski, generalni agent za zapad 
7 ) O e o b o r n S t . , C h i c a g o , *S' 

•. • ss 

MARKO KOFALT, 
2 4 9 | S o . F r o n t S L , 

8 T E E L T O N , P A . 
Priporoma se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoti (Voli* 
macb t) in drugih v sotarsld posel spadajoči!* 
stvari, ktere to£no in po ceni izvršujem. 

Dalje proda jem psretas«— ledte za v start 
kraj sa vse tx ljie parnikc in parobrodne 
proge ter poiiljam i i n j i v staro domovino 
po najnifji ceni. 

M r . M a r i c o K o f a l t |e nai zastopnik za vse posle ID ga ro-
jakom toplo priporočamo • 

P R A N K S A K S E R O C X 

"Celo noč," potrdi buluk emini z glasom mnčenika. "Vsake dve mi-
nute enkrat." 

"Daj , odvadi g a ! " , 
" K a k o t " 
"Jaz ne vem! " 
" T o r e j obdrži evoj nasvet za- se! Vse sem že poskusil: — bičal sem 

ga, stradal, vode mu nisem dajal.*' 
"Opomni ga z resnimi besedami, da spozna svojo kr iv i co ! " 
"Govori l sem že cele ure in ga prosil naj neha. Sivec me pogleda, 

mirno posluša, strese z glavo in — riga naprej ." 
" T o je pa vendar čudno. On te razume, razume te prav gotovo, ven-

dar ti noče narediti veselja, da bi obmolknil.' ' 
" D a , da, tudi jaz sem že večkrat slišal, da živali človeka razumejo, 

ker včasih prebiva v njih duša umrlega, ki je prekleta, da se na ta način 
pokori za svoje grehe. Lump, ki tiči v mojem oslu, je bil svoje dni najbrž 
gluh, mutast gotovo n e . " 

" D a j , poizvedi, kteremu rodu je spadal. V kterem jeziku govoriš z 
os l om?" 

" P o turško." : 

" K a j pa če je adut, ki tiči v tvojem oslu, bil Perzijan, Arabec, ali celo 
gjavr, ki ne razume turškega?" o 

" A l a h akbar, res j e ! Na to niti mislil n i sem!" 
" Z a k a j stresa osel vedno z glavo, ko z njim govoriš? Njegov duh ne 

razume turškega. Govori z njim v drugem j ez iku ! " 
" V kterem? Prosil bom svojega emirja. Hadži Halef Omar mi je 

povedal, da govori emir Kara ben Nemsi vse jezike sveta. Morebiti on po-
zve, kje je duh mojega osla prej živel. Tudi Salomon j e baje razumel vse 
živali ." 

t 
" I n se mnogi drugi ljudje. Ali ti je znana pripovedka o bogatem možu, 

ki je govoril celo s kamnom?" 
" N e . " 
" T o r e j ti j o povem! De vahta beni Israil meru ki dauletli, mir; du lau 

vi man, male vi pir, haneki yi ma. Va her du lavi vi va hania hkve parve 
dikerin, pev čum, jok debee " 

" S t o j ! " reče Ifra. " V kterem jeziku govoriš?" 
" V našem, -namreč v kurdskem." 
" T e g a ne razumem. Pripoveduj turško!" 
" T o r e j si ravno tak, kot duh tvojega osla, ki tudi razume samo svojo 

govorico. Toda, kako naj kurdsko zgodbo po turško pripovedujem? Gla-
sila se bo čisto drugače!" 

" L e poskusi ! " 
" B o m videl! Torej ob času izraelskih otrok je živel bogat mož, ki je 

umrl. Zapustil je dva sina, mnogo bogatstva in hišo. Ko sta oba sinova 
hotela deliti hišo, sta se skregala. Prvi reče: " M o j a hiša j e ! " Drugi pa 
pravi: " M o j a j e ! " Tu se po volji božji dvigne kamen v zidu in reče: 
: iKa.i, ali se ne sramujeta? Ta hiša ni tvoja niti njegova. Jaz, mož, ki je 
bil velik kralj, sem bil živel slavno tristo let, nato sem pa umrl. Tristo let 
sem ležal v grobu, strohnel in postal prah. Nato je prišel mož in me pretvo-
ril v kamen. Štirideset let sem bil v hiši; nato sem pa razpadel. Triinse-
demdeset let sem ležal na polju, ko je zopet prišel neki mož k meni; pobral 
me je in zazidal v to hišo, kjer prebivam tristotrideset let in ne vem, kaj 
bom jutri. Sedaj me duša ne boli " 

Mož preneha s pripovedovanjem. Osla je dogodba, pripovedovana v 
turškem jeziku, kterega on ni razumel, najbrž dolgočasila, odpre gobee in 
zakriči, da je šlo skozi ušesa. Res neznosno. Tu se pridrenja med množico 
neki mož, ki stopi naravnost k meni. 

"Emir , ali si res prišel k nam? Šele sedaj sem zvedel, ker sem v gorah. 
Kako sem vesel! Dovoli, da te pozdravim." 

Bil je Selek, eden onih, ktere smo izkopali iz zemlje. Prime za mojo 
roko in jo poljubi. Na ta na<'in Džesidi najraje pozdravljajo. 

" K j e sta Pali in M e l a f ? " ga vprašam. 
"Srečala sta Pir Kameka in se z njim napotila proti Mosulu. Ali Beju 

nesem važno sporočilo. Kdaj te zopet v id im?" 
"Pravkar sem nameraval sam k Aliju. Menda je tvoje naznanilo 

skrivnost ? ' ' 
" M o g o č e ; vendar tebi ne bomo prikrivali ničesar." 

(Dalje prih.) 

Tukaj živečim bratom Slovenoemin Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam Bvojo moderno gostilno, pod imenom 
"Narodni Hotel,"na 709 Broad St., edee 
naiveeiih hotelov V m M t l l . 

lapravljenega | 
Na razpolago imam čez 25 urejenih aob^ 

za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na 
stanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset se priporočam udani 
B o ž o G o j s o v l č , JohoBtovn, Pa. 

Z a s t o n j ! Z a s t o n j ! 
Nikjer v Ameriki ne morete dobiti 

tako do.ber in fini 
IMPORT1RANI TOBAK 

ta cigarete in pipo aH cigare, 
kakor pri nas. Pošljite nam na eni 
dopisnici vaš naslov in dobite takoj 
zastonj našega tobaka za cigarete 
ali pipo za viorec in tudi naš cenik, 
da se prepričate o finoti istega. Vsi 
ljudje morajo naš tobak poskusiti, 
da se prepričajo, da je najboljši in 
najcenejši. Pišite takoj na: 

ADRIA TOBACCO CO. 
1265-67 Broadway, Now York. i 

Slovencem in Hrvatom pri-
poročam svoj 

SALOON 
v obilen poset. Točim vedno 
sveže pivo, dobra 
vin« in whiskey ter 
imam v zalogi ze'o fine 
smodke. 

Rojakom pošiljam d e n a r * 
je v staro domovino 
hitro in poceni. 

Pobiram naročnino za "Glas 
Naroda". V zvezi sem z gg. 
Frank Sakser Co. v New Yorku. 

'L veiespoštovanjem 
Ivan Govze, 

Ely, Minn. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v Rock Springs, 

Wyo., in okolici naznanjamo, da Je 
za tamoinje mesto in okraj naš po-
oblaščeni zastopnik 

Mr. A. JUSTIN, 
P. O. Box 663, Rock Springs, Wyo., 
vsled česar ga sa vse posle prav toplo 
priporočamo. 

Frank Sakser Company. 

9 T E L E P H O N E : 1 2 7 9 R E C T O R . 

F R A N K S A K S E R C O . , 
109 Greenwich St., NEW YORK, N. Y. 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Ave., N. E.„ CLEVELAND, O. 

I 

Pošilja najhitreje in najceneje 

d e n a r j e v s t a r o d o m o v i n o , 
Denarne pošiljatve izplačuje c. kr. poštna hranilnica na Dunaju. 

Kupuj« In prodaje avstrijske denarje pod najugodnejšimi pogoji. 
Nalaga denarje proti obrestim po 4 in 4J odstotke v varne hranilnice. Obresti tečejo 

od dnevi vloge. Vsak vložnik dobi hranilno knjigo. 

Hdini zaupnik y Zjed. državah Mestne hranilnice Ljubljanske. 
Prevzema realizacije bančnih ali hranilnih knjižic, daje nanje predplačo ali tudi takoj 

jih izplačuje. 

P r o d a j a p a r o b r o d n e l i s tke 
za vse prekomorslte družbe; vsak potnik dob1' originalen listek, ne pa ničvredni papir. 

Vse navedeno izposluje točno in ceno. Pri raznih družbah ima visoko varščino in so 
denarji vedno varni. 

Za obila naročila in zaupanje se rojakom priporoča 

FRANK SAKSER CCL 
109 GREENWICH STREET, NEW YORK, N. Y. 

t 


